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'Folytatás.) 

„Az Egyház aïapja." A nemzeti-
szocialista állammal való végleges 

szakítás. 

Április 5-én, húsvé t nap j án , az 
o r szág lelkészeinek igen nagy része, 
nyi la tkozatot olvasott fel a "templo-
mokban , amelynek címe „az Egyház 
alapja" (Kirkens grunn) volt. Való-
ságos hitvallási irat voít .ez. Az egy-
ház életének igen kr i t ikus i dőpon t -
j ában jött létre, högy világosan meg-
fogalmazzon és megvédjen bizonyos 
igazságokat, amelyek veszélybe kerü l -
tek; vagy amelyeket megtagadtak. 
Mind indítóoka, mind f o r m á j a és 
t a r t a lma az Ágostai Hitval lás vagy 
a Ba rmen i Cikkek megfelelőjévé te-
szik ezt a nyi la tkozatot . Hat pon tban 
(Isten igéjének szabadságáról és az 
igéhez való elkötelezet tségünkről ; az 
egyházról és a fe lszentelésről ; az 
egyházban való szent közösségről ; a 
szülők és az egyház joga és köte-
lessége a gyermekek nevelésének a 
ké rdésében ; a keresztyéneknek és az 
egyháznak joga a fe lsőbbséghez való 
v i szonyában ; az ál lamegyházról . ) vi 
lágosan és pontosan állást foglaltak 
'a lelkészek az időszerű kérdésekben. 
Há romizben fo rdu l elő: „Megval l juk" 
és h á r o m izben: „Ki je lent jük" . For -
má ja , hangneme, szelleme és t a r t a lma 
a megszállási időszak legfenségesebb 
i ra tává teszik ezt a nyi la tkozatot . 

Ez a hitvallási irat bejelent i az 
egyháznak az állammal szemben való 
önállóságát a lelki dolgokban, és 
Isten igéjének u ra lmá t minden ide-
ológia felett . „Az Egyház a l ap j a " fel-
olvasása után nyi la tkozatot ad tak ki 
a lelkészek, hogy lelkiismereti okok 
miat t lemondanak hivatalukról, de 
à jövőben is végezni k íván ják mind-

azt a m u n k á t és minden szolgálatot, 
amelyet anélkül , hogy á l lami h iva-
ta lnonok lennének, végezhetnek. It t 
megint az á l lami hivatal és az egy-
házi vagy lelki hivatal megkülön-
böztetésére ke rü l t sor, miképpen m á r 
a püspökök h iva ta lukró l való l emon-
dásakor is. A hitvallási i ra t mögött 
lévő theologiai vé leményhez tel jes 
mér t ékben csat lakozott a két theo-
logiai f aku l t á s és a két gyakorla t i 
theologiai szeminár ium rektora , akik 
ápr i l is 25-én közös nyi la tkoza tban fi-
gyelmeztették a kul tuszminisz tér iu-
mot és az ország papságá t a n n a k tar-
ta lmára . A nagy szabad keresz tyén 
szervezetek részérő l ezúttal is kö-
vetkeztek együt térző nyi la tkozatok. 

Volt n é h á n y lelkész, akik nem k a j > 
ták idejében kézhez az „Egyház 
Alap"-ját s ezér t n e m tudták a hi t -
vallást húsvét n a p j á n felolvasni. Ezt 
az i ratot ugyanis húsvét előtti n a p 
küidöt ték csak szét, hogy elébb ne 
kerülhessen az á l l amrendőrség keze 
közé, mig maga az akció meg nem 
indul. N é h á n y héten belül azonban 
a lelkészek" 90o/o-a lemondot t hiva-
taláról , azaz azok, akiknek á l lami h i -
vataluk volt, — a többiek elolvasták 
az „Egyház Alap"-ját és egyöntetü-
leg mel lé je áll tak. 

N é h á n y lelkész, kü lönösen az idő- ". 
sebb korosztá lyokból , megijedt ettől 
a f o r r ada lmi lépéstől, amit a h iva ta l -
ról va ló l emondás jelentett , és e he-
lyett i nkább a nyugdí jaz ta tás t válasz-
to t ták . ' Azok, akik n e m mondo t t ak 
le h iva ta lukró l , részben n e m -
zetiszocialisták, részben „csikósak", 
részben pedig o lyanok voltak, akik 
aggódtak c sa l ád juk jövője miat t . 
Mindazok, akik nem mondo t t ak le 
h iva ta lukról az .első néhány hét alatt , 
végzetszerűen kívül helyezték magú-



kat az egyház közösségén. Tel jesen 
elszigetelődtek gyülekezeteiktől és 
kollégáiktól . Közülük n é h á n y meg-
kísérel te azt, hogy vál toz tasson ezen 
és később, félév múlva , h á r o m n e -
gyedév múlva l emondot t h iva ta láró l , 
de m á r csak azt t apasz ta lha t t a meg, 
hogy késő volt a b izalom megnyeré -
séhez. Azok, akik m á r 1942 ápr i l i sá -
ban megtet ték ezt, vo l tak a legbát-
r abbak , mer t ez akko r annyi t je len-
tett , hogy b izonyta lan gazdasági he ly-
zetet vál la l tak az á l landó bebör tönzés 
veszélyével együt t ezér t az egyetlen 
dologért . S közö t tük sok egészen fi-
a ta l lelkész volt, feleségével, a p r ó 
gyermekekkel és még t a n u l m á n y i 
adósággal . De nem hoztak kisebb ál-
dozatot azok' az idős le lkészek sem, 
ak iknek m á r csak n é h á n y h ó n a p j u k 
volt h á t r a nyugdí jaz ta tásukig , s most 
elvesztették nyugdí juka t , pedig egész 
é le tükön át f izet ték a nyugdí j in téze t i 
j á ru lékot . 

A hivatal ról való l e m o n d á s magá-
ban foglal ta , azt, ho,gy semmifé le fi-
zetést nem fogadtak el az á l lamtól , 
sem pedig az á l lamegyház igazgatási 
szerveitől . Az egyházi min i sz té r ium-
tól kapo t t leveleket a lelkészek ik ta t -
ták anélkül , hogy válaszol tak volna 
reá , vagy pedig egyenesen a pap í r -
kosá rba dobták . Minden a miniszté-
r iumtó l érkezet t pénzt következete-
sen visszaküldték a fe ladónak . IIa 
elvétve egy-egy lelkész fé le lemből át-
vett egy pénzesu ta lványt és e lköny-
velte azt az i roda pénz t á r ába , azon 
p i l l ana tban megbélyegezte őt a t i tkos 
saj tó . A gyülekezetek m a g u k r a vál-
lal ták lelkészeik anyagi t e rhé t pénz 
vagy te rmésze tbeni a d o m á n y által 
Ez minden lelkész s z á m á r a bevéte-
lének csökkenését jelentette, de egyet-
len kötelességét teljesítő lelkésznek 
sem kellett csa lódnia a norvég hí-
vekben. 

A lelkészek fo lyta t ták az istentisz-
teleteket é s az egyházi cse lekmények 
végzését. Később a lelkészek egy ré-
sze akko r is prédikál t az istentisz-
teleteken, ha a r endő r ség e lkobozta 
lelkészi ruhá i t , — először civil r u -
h á k b a n , később pedig lelkészi ru -
h á k b a n is. 

Volt azonban egv egyházi cselek-
mény, amelyet a lelkészek, ha h ű -
ségesek akar t ak m a r a d n i egyházuk-
hoz, nein tudtak továbbra is végre-
ha j t an i , s ez az esketés volt. Az 
á l lamjogi lag é rvényes esketésről , 
amel lyel mint á l lamjogi . h iva ta lnokok 

rendelkeztek, l emondot tak . így azok, 
akik n e m aka r t ák Quisling-lelkész 
ál tal összeadatn i magukat , azokat 
polgár i lag kellett h i rde tn i és meg-
esketni . Igen sok esetben, m a j d n e m a 
leg többször a po lgá r i házasság u tán 
mégis egyházi megáldás következet t . 
A norvég ágenda t a r t a lmaz rende t 
e r r e a békében igen" r i tkán e lőfor -
du ló esetre is^ ami most n a p o n t a 
e lőfordul t . 

A lelkészek t ovább ra is vezették 
az anyakönyveke t (egyházi könyveket) 
sa já t cse lekményeikről , de viszont 
nem vezették a születési anyakönyve t 
és n e m kü ld ték be az a d a t o k a t a 
központ i s tat iszt ikai h iva ta lba . Svéd 
le lkésztársa ikkal e l lenté tben a n o r -
vég lelkészeknek n e m kell a n é p m o z -
galmi ny i lván ta r tás i könyveke t ve-
zetni, de az ehhez hason ló m á s 
fe lada ta ik most ' mind megszűntek . 
Keresztelési és házassági b izonyí t -
ványt a lelkészek c s u p á n nevükkel 
és c ímükke l jegyezték és ezzel a 
c ímmel „-lelkész a X. gyülekezetben" , 
hivatal i pecsét nélkül . A n é m e t ha -
tóságok először n e m aka r t ák e l i smer -
ni ezeket a b izonyí tványokat , de vé-
gül is bead ták de rekuka t és e l fogad-
ták, ha le volt pecsételve ezekkel a 
Szavakkal „X. gyülekezet" , ami he-
lyett régebben „X. lelkészi h iva ta l" ál-
lott. Quisl ing m á j u s 7-én a lka lmi 
törvényt ado t t ki, amely lehetőséget 
nyú j t anyakönyvveze tők kinevezésére 
a lelkészek helyett . Augusztus 7-én 
ezt egy másik törvény követte, amely 
bevezette a születések, házasságok és 
halá lozások polgári anyakönyvezését . . 

Az a lelkész, aki l emondo t t h i -
va ta láró l , n e m nevezte magá t „es-
pe resnek" (prost) , „gyülekezet i lel-
késznek" (soknepres t ) vagy „segéd-
lelkésznek" (kapellan) , h a n e m csu-
pán „ le lk ipász tornak" (pastor) . Ez 
iuLajdonképpen nein volt fel tét len 
köve tkezménye a h iva ta l ró l való le-
mondásnak , hiszen egy á l lamtól el-
választot t egyháznak is lehet h i e r a r -
ch i á j a kü lönböző fokokkal . Csupán 
a . ,püspök" és a , . le lkipásztor" c íme-
ket tekintet ték hivata los egyházig je-
löléseknek, amely két külön felszen-
telésen alapszik. Mig a többi c ímet 
á l lami kinevezéstől függőnek tekin-
tették. A lelkészek n a g y o n pon tosak 
voltak ebben a c ímkérdésben . „N. 
N. gyülekezeti lelkész" igen lenézett 
cím volt, mer t ez azt jelentette, hogy 
h o r d o z ó j a n e m szakí tot t az á l l am-
mal . 



1942 húsvé t j a óta megszűnt a no r -
vég egyház á l lami jellege és szabad-
egyházzá lett, de továbbra is népegy-
ház ma rad t . A gyermekkeres'ztségre 
épített és minden megkeresztelt n o r -
véget tag jának tekintett, amig az ki 
nem lépett önként az egyházból. Még 
a Nemzet i Összefogás tagjai is, akik 
a pá r t j e lvény t ho rd t ák kabá t jukon , 
természetesen jogosul tak voltak az is-
tentiszteleteken a szentségekhez já -
ru ln i s ezt nem r i tkán meg is tették. 
Tehát n e m volt poli t ikai egyház. Ez-
zel szemben megtör tén t egyszer Ber-
genben, hogy egy lelkész az Úrva-
csora k iosztásánál kihagyot t egy em-
bert, aki t egy jogta lanul kinevezett 
püspök ordinál l . Itt olyan esetről van 
szó ugyanis, amelyik megtör te egy-
házunk rend jé t . 

A lko tmányában egyházunk, a hiva-
talról való l emondás u tán egészen in-
dependentíszlikus jellegű vol t ; minden 
gyülekezet tel jesen független volt. 
Közigazgatási, vagy egyházjogi szerve 
nem volt, c s u p á n a közös hit , taní-
tás, hi tvallás, liturgia, lélek — vala-
min t a l emonda to t t püspökökhöz való 
lojal i tás egyesítette őket. 

A h iva ta lokró l való l emondás után 
Quislingnek, mint „az egyház fe jének" 
igen sürgős lett a dolgai Április 7-én 
h á r o m „ törvényt" hozott . Az első ál-
tal egy ú j egyházkerületet , S s k i e n i 
püspökséget a lko t t a meg, a másod ik 
által ú j o n n a n szabályozta a p ü s p ö k ö k 
kinevezését, a h a r m a d i k k a l pedig le-
hetőséget adott „minősí tet t l a ikusok" 
részére, hogy theologiai szigorlat és 
gyakorla t i theologiai vizsga nélkül lel-
ki-hivatal t viseljenek. Úgyanazon a 
n a p o n felál l í tot ta az „egyházi t anács-
gyűlés"-t, amelynek a régebbi püs -
pöki értekezletet kellett volna pótol-
n ia ; ezt a gyűlést a minisz tere lnöknek 
kellett vo lna vezetni - s r a j t a kívül a 
püspökök , ,a kul tuszminisz ter és az 
egyházi ,ügyek osztályvezetője lettek 
volna .tagjai. Hogy az á l lamegyházból 
való .tömeges kilépéseket megakadá-
lyozza, iáprilis 16-án a kilépést sza-
bályozó (dissenter) törvényt „ideig-
lenesen" megvál toz ta t ta : a ki lépés 
csak a k k o r lett volna érvényes, h a 
azt iegy „illetékes p ü s p ö k " is a lá í r ja . 
Eddig (volt l ehe tőség a szabad kilé-
pésre, d e senki sem gondolt a ki lépés 
bejelentéséie , ,aki i smer te a helyzetet . 
Az (egyháznak az á l lamtól való elvá-
lasztása hiszen rendeződöt t már , m á s 
módon . 

Az (április 8-i nap i sa j tóban hosszú 

cikk jelent meg a miniszterelnök tol-
lából p á r t j a és az egyház egymáshoz 
való v iszonyának kérdésében. Azok-
ról a lelkészekről, akik lemondtak 
hivatalukról , ezt í r j a : „Ezeket min -
den teketór ia né lkül (sic) úgy kell 
kezelni, ami lyenek: csalókként és á r u -
lókként:" Következő nap, ápri l is 9-én 
minden á l lamtól kinevezett p a p (738 
az ezeregynéhányból , több o lda las 
sürgőstávirat-ot kapot t a ku l tuszmi-
nisztér ium aláírásával , amelyet azon-

I bau egészen biztosan maga Quisling 
írt és küldöt t el. A távirat utalt Quis-
ling ú jságcikkére , világos szavakkal 
megti l tot ta a lelkészeknek, hogy lelki-
ismereti o k o k r a h iva tkozzanak a hi-
va ta lukban való továbbszolgálás kér-
désében és ki jelentet te, hogy a Csel. 
4,19-re való h ivatkozás tel jesen téves. 
A h iva ta l ró l való l emondás t „Nor -
végia szabadsága és önál lósága elleni 
l ázadásnak" bélyegezte és megfenye-
gette őket, hogy ezért bünte tés t fog-
nak kapni . A törvény sok esztendei 
fegyházbüntetés t vagy halá lbünte tés t 
ír elő lázadás bünte tésére . Arra kel-
lett elkészülni, Quisling n é h á n y lel-
készt kivégeztet, hogy a többieket 
visszakényszerí tse h iva ta lukba . Azok 
a lelkészek, akik nem von ják vissza 
távirat i lag a min i sz té r iumban lemon-
dásuka t ápr i l is 11-én 14 óráig, — 
fo ly ta t ja a távirat — legyenek elké-
szülve, hogy egy héten belül el kell 
hagyniok területüket . A „ terüle t" szót, 
amely ismeret len a norvég egyházjog-
ban, b izonyára azért választot ták, 
hogy megakadályozzák a vá ros i lel-
készeket abban, hogy elköltözésüket 
egymás közötti lakáscserével megold-
hassák és így tovább fo ly ta thassák 
m u n k á j u k a t gyülekezeteikben. 

Szombaton, ápr i l is 11-én ideges 
volt a hangula t a kul tuszminisz té-
r iumban , amikor az ó r a m u t a t ó 14 
órához közeledett. Ugyanis ' egyet len 
egy válasz sem érkezet t . Küldöncöt 
küldtek a táv i rdahivata lba , hogy nem 
szabotál ja-e valamelyik távírász a 
táviratok továbbí tását azok elrej tésé-
vel. De így sem talál tak egyetlen táv-
iratot sem. összesen két lelkész volt 
a 700 között, akiket s ikerül t megfé-
lemlíteni és a l emondás visszavoná-
sára késztetni. 

Ezzel szemben a minisz tér ium ezek-
ben a napoklxm m á s távira tokat ka-
pott, ezek ú j a b b lelkészek lemondásá t 
jelentették. Egyik közülük egy F in-
mark megyei gyülekezeti lelkész olyan 
messze északon lakott, hogy az „Égy-



ház a l ap j a " sohasem érkezet t el hoz-
zája , c supán Quisling sürgönyéből ér -
tesült a hi tval lás létéről és hogy a 
dé lebbre lakó lelkészek lemondtak hi-
va ta lukról , va lamint , hogy ezt láza-
dás i cse lekménynek tekintik. Azonnal 
táviratozot t a min i sz t é r iumnak : 
„Mos tmár minden kö rü lmények kö-
zött l emondok h iva ta lomról . Máté 
10:14." 

Tekintettel a r r a . hogy az -ápr i l i s 
9-i sürgős táv i ra t nem ér te el kitűzött 
ha tásá t , a min i sz té r ium ápri l is 11-én 
a kővetkező körlevelet kü ld t e a lel-
készi k a r n a k : „Az á l l amegyházban vi-
selt h iva ta l ró l való l emondás el isme-
rés nélkül jogellenes csélekedet "és 
így érvénytelen. Senkinek sincs joga 
e lhagyni hivatalát , amig lemondásá t 
jóvá nem hagy ják szabályszerűen. 
Azoknak a lelkészeknek, akik el aka r -
ják hagyni lelkészi h iva ta lukat , a 
szokott rend szerint kell kérni e lbo-
csá tásukat . " Igen kevés lelkész volt, 
aki ezt a min isz té r ium által javasol t 
kiutat választot ta . Természetesen a 
r endőrség is m u n k á l k o d o t t a húsvét 
u táni napokban , megti l tot ta az ,,Egy-
ház a l ap j a " felolvasását , vadászot t 
minden egyes pé ldányára , k ihal lgatá-
sokat és le tar tózta tásokat foganatos í -
tott. Húsvét m á s n a p j á n a Keresztyén 
Nagytanács tagjait bör lönöz te be az 
á l l amrendőrség : Berggrav püspököt , 
Indebrö R és Carlsen B. Ingvald . lel-
készeket, I lansson Kr. igazságügyimi-
nisz tér iumi osz tá lyfőnököt és >VisIöff 
11 E. lelkészt, aki a fentnevezet tekkel 
együt t volt az „Egyház Nagytanácsa" 
nevű munkaközösségben Beismerték, 
hogy az „Egyház Aiap ' - j á t ők fogal-
mazták és küldték ki. Berggrav püs -
pököt n é h á n y n a p u tán a bö r tönbő l 
Askerban levő n y a r a l ó j á b a vitték né-
hány m é r f ö l d r e Oslótól, ahol erős 
rendőrör ize t mellett in te rná l ták és 
továbbra is in te rná lva ta r to t ták . A 
többieket 10 n a p múlva kiengedték, 
megfosztot ták h iva ta luktó l (ha m á r 
e l ő b b meg nem fosztot ták és kiuta-
s i t o t t á k ' ő k e t Oslóból. 

A két egyház. 
1942 húsvé t j a u tán a norvég egy-

ház ket tészakadt — a kul tuszminisz-
té r ium á l lamegyházára , amely egy-
ház i s zempon tbó l h a m i s egvhiíz volt, 
é s a mi szabad népogyházunkra , amely 
egyházi szempontbó l az igazi egyház 
volt. A kultuszminisztérium egyháza 
törvények, rendeletek és kinevezések 
ál ta l ' l a s sankén t tel jesen á tépül t és 

megszi lárdul t . Törvények által ú j 
egyházke: ületeket szerveztek és ugyan-
akkor ú j r a be aka r t ák töl teni a meg-
üresedet t régebbi püspök i székeket. 
Zwilgmeyer D. Ludvig és Fröyland 
Lars lelkészeket kinevezték p ü s p ö -
kökké, Kvasnes O. J. B.-t, Lothe 
Einar t , Hagen H. O - t Zwilgmeyer 
Dagent, Falck-Hansen G. Chr.-t és 
Sivcrtsen J. E - t pedig ugyancsak ez-
zel bízták meg. A két elsőt Lothe 
Einar esperes , t r o n d h e i m i „működő 
püspök", szentelte fel jú l ius 28-án 
Oslóban. Lo thenak magának sem 
volt püspök i o rd inác ió ja . Püspökké 
szentelése előtt F r ö y l a n d levelet ka-
pott, amelyet Osló és kö rnyékének 
minden lelkésze és az oslói egyház-
kerület minden esperese aláír t . Eb-
ben többek között ez áll : „Önt F r ö y -
land lelkész u ra t nem törvényesen 
hívták meg, sem törvényesen felszen-
telni nem fogják , ezért ön t ovább ra 
is egyszerű ember m a r a d . A p ü s p ö k -
szentelés n a p j á n a szószékekről az 
egész o r szágban t i l takozást olvastak 
fel a törvényel lenes püspökszente lés 
ellen és felhívást ugyanakkor „küzdő 
egyházunké r t " va ló imádkozás ra . A 
többi kirendelt püspök ané lkü l gya-
korol t p ü s p ö k i jogokat , hogy fel lett 
volna szentelve. Csupán 1943 decem-
ber 5-én „szentel te fel" F röy l and 
Kvasnenst és Sivetsent. 

Az ú j „ p ü s p ö k ö k n e k " nem volt 
k ö n n y ű fe lada tuk . Sem le lkésze ikke l 
sem pedig gyülekezeteikkel nem volt 
semmifé le kapcsola tuk . A h a m a r i 
Fa l ck -Hansennek és a bergeni Zwilg-
meyer Dagf innek o lyan nehéz volt a 
helyzete ke rü le tükben , hogy engedélyt 
kaptak 1942 őszén püspöki székeik 
egymás kicserélésére. De körü lménye ik 
így sem vál tak e lviselhetőbbekké és 
Fa lck -Hansen megpályáz ta a gruei 
gyülekezeti lelkészi állást, amelyre si-
kerül t is kineveztetni magát Itt szol-
gált püspökké való fe lemelkedése 
előtt is, mig Zwilgmeyer Arenda lban 
lett h i tokta tó . F r ö y l a n d „püspök i vi-
z i tációkat" is tar to t t Oslóban, ame-
lyek legtöbbször a következőképen 
folytak le. A „püspök" megjelenik a 
lelkészi h iva ta lban , a lelkész kiuta-
sí t ja . a „ p ü s p ö k " n é h á n y r e n d ő r r e l 
jön vissza, akik az egyházi könyvek 
kiadását követelik. A lelkész k iad ja 
a könyveket a r endőröknek , azok 
á t a d j á k a „püspöknek" , a p ü s p ö k be-
í r j a : „ lá t tam a vizi táció a lka lmával" , • 
d á t u m és név. 

A püspöki-kinevezések mél tó fo ly-



t a t á sá t képez ték azok a lelkészi ki-
nevezések és fe lszente lések, ame lyek 
áp r i l i s 23. ó ta az ápr i l i s 7-i t ö r v é n y r e 
va ló h iva tkozás sa l tö r t én tek . Egy lel-
kész, akit a megszá l l á s előtt részeg-
ség és e rkölcs te lenség mia t t megfosz -
to t t ak h iva ta lá tó l , gyülekezet i le lkész-
nek és e s p e r e s n e k neveztek ki. Lel-
készi szo lgá la t ra sok o lyan személy t 
h ív t ak meg, ak ikné l n e m c s u p á n a 
theologia i vagy á l t a l á b a n va lami lyen 
egye temi végzet tség h iányzo t t , h a n e m 
akikné l a lelkészi h i v a t a l h o z meg-
köve te lhe tő l ege lemibb e rkö lcs i köve-
t e lmények is h i á n y o z t a k . T e r m é s z e -
tesen n e m v á r h a t t u k azt sem. hogy 
ezek az e m b e r e k hűségesek lesznek 
az egyház t a n í t á s á h o z . Leg több eset-
b e n m á s fe lekeze tekből jö t t ek át, a m e -
lyet n e m e g y h á z u n k t an í t á sa kedvéé r t 
h a g y t a k el. h a n e m az egyház i f e -
gyelem k ö r é b e t a r t o z ó o k o k ' mia t t . 
Osló egyik ú j lelkésze e b b e a ka te -
g ó r i á b a t a r t o z ó m e t h o d i s t a p a p vol t . 
F r ö y l a n d s á j á t h a g e n i á l l á s á b a n egy 
b a p t i s t á t szentel t fel, aki p r o p a g a n d á t 
cs inál t a gye rmekke re sz t e l é s el len, 
ané lkül , h o g y fe lszente lése előtt visz-
szavon ta v o l n a h a m i s t an í t á sá t . Egy 
más ik , az ú j lelkészek közü l a F i l a -
de l f ia gyü lekeze tbő l ( pünkösd i s t a . 
Ford . ) z á r a to t t ki. Gar isen B. Ingva ld 
lelkész u t ó d j á v á a Gamle A k e r b a n 
o lyan e m b e r t neveztek ki, aki azelőtt 
az ü d v h a d s e r e g b e n és a ,,Kék Ke-
r e s z t - m o z g a l o m b a n szolgált és m i n d 
a két he ly rő l e l távol í to t ták . A be rgen i 
d ó m p r é p o s t o lyan p r é d i k á t o r lett. 
akit e g y h á z i m é r t é k szer in t u g y a n c s a k 
n e m lehete t t v o l n a e l fogadni . A b j ö r g -
v in i p ü s p ö k s é g b e n egy be tegápo ló t 
neveztek k i lelkésszé, de gyülekeze-
t ében ez o lyan nagy e l lenzés t vá l -
tott ki, hogy v i s szak ívánkozo t t a k ó r -
h á z b a és ú j r a megkezd te régi m u n -
k á j á t . 

A k u l t u s z m i n i s z t é r i u m - e g y h á z á n ki-
v ü l o t t á l lot t az igazi egyház . Szinte 
az egész n o r v é g ke resz tyénség ( k y r k o -
folk) azok k ö r é a p a p o k k ö r é t ö m ö -
rü l t , ak ik l e m o n d t a k h i v a t a l u k r ó l . A 
l eg több he lyen m e g t a r t h a t t á k ezek 
is tent iszteleteik s z á m á r a a t e m p l o m -
épüle teke t , az egyház i h a r c t ovább i 
s zakasza iban is. Még az is e l ő fo rdu l t 
o lykor , hogy u g y a n a b b a n a t e m p l o m -
b a n vá l t akozó is tent isz te le teket t a r -
to t tak a m i n i s z t é r i u m - e g y h á z á n a k és 

, a s z a b a d e g y h á z n a k lelkészei, h a a 
gyülekeze tnek m i n d k é t t á b o r b ó l vo l -
tak lelkészei . U g y a n a z a l i tu rg ia volt , 
ugyanaz t az é n e k e s k ö n y v e t és e v a n -
gé l iumos -könyve t h a s z n á l t á k s az 
á l t a l ános k ö z v é l e m é n y mégis k é t 
egészen k ü l ö n b ö z ő egyház i közösség-
nek tekinte t te . Egyes he lyeken , pl . 
As-ban, k é s ő b b e lve t ték a gyü lekeze t -
től a t e m p l o m o t , t i. a k ü z d ő e g y h á z 
lelkészei e lő t t b e z á r t a a r e n d ő r s é g . 
I lyen he lyeken az i s tent isz te le teket ' 
m a g á n h á z a k b a n t a r to t t ák , a h o l a le l -
készek é p p e n úgy o lvas t ák és éneke i -
télv a l i tu rg iá t és o s z t o t t á k ki a s zen t -
ségeket, m i n t a t e m p l o m b a n . 

A „Midlerlidige Kirkeledelse". 
1942 n y a r á n az igazi e g y h á z i s 

megsz i l á rdu l t . J ú l i u s 26-án a l e lké -
szek egy levelet o lvas tak fel, ame lye t 
az igazi p ü s p ö k ö k , ak ik é r t ekez l e t r e 
gyűl tek össze, in téz tek Norvég ia le l -
készeihez, gyülekezet i t anácsa ihoz 1 2 

és gyülekezete ihez . Az oslói p ü s p ö k ö t 
helyet tese , H y g e n d ó m p r é p o s t k é p -

' visel te . Ez az é r tekez le t szükségesnek 
t a r t o t t a egy m a g a s a b b egyház i veze-
tőség fe lá l l í tásá t , a m e l y a „Mid le r -
t idlige Ki rke lede l se" (Átmenet i Egy -
ház i Vezetőség) neve t k a p t a . Tag j a i t 
let tek Berggrav p ü s p ö k (Hygen d ó m -
p r é p o s t helyet tes í tésével) , Maroni 
p ü s p ö k , Hil le p ü s p ö k , Hal lesbnry 
pro fösszo r , Hope Ludv ig é s Wislöff 
lelkészek. Az e lnök Berggrav p ü s p ö k 
lett, t ávo l lé tében ped ig Hal lesby p r o -
fesszor . 

A „Midler t id l ige Ki rke lede l se" (in-
te r imisz t ikus) név azt m u t a t j a , h o g y 
n incsen szó -valamilyen elvi s z a b a d -
egyházi k é p z ő d m é n y r ő l . A n o r v é g 
egyház i vezetők n e m a lak í to t t ak ö n -
m a g u k t ó l egy s z a b a d e g y h á z a t , h a -
n e m a k ö r ü l m é n y e k kénysze r í t e t t ék 
e g y h á z u n k a t • a r r a , hogv ide ig lenesen 
szakí t sa meg az á l l a m m a l v a l ó kö te -
lékeit s a j á t t i sz taságának m e g ó v á s a 
végett. E l ő r e l á t h a t ó l a g i smét n o r m á l i s 
v i s zonyba k e r ü l m é g a no rvég jegyház 
az á l l a m m a l , h o g y h a o lyan a l l a m m a l 
áll m a j d szembén , amel lye l együ t t 
tud dolgozni . 

A Ki rke lede l se e l rendel te , h o g y a 
gyülekezet i t a n á c s o k fo ly t a s sák m ű -
ködésüke t függe t l enü l a t tól , h o g v „ fe l -
osz la t t ák őket vagy sem" . A le lkészek, 
még azok is. akik m e g f o s z t a t t a k h iva -

12 Gyülekezet i t a n á c s = m e n i g h e t s r á d . Megfelel a mi egyházközség i p r e s -
b i t é r i u m k i f e j e z é s ü n k n e k . 



tá luktól , fo ly tassák m u n k á i k a t és vi-
seljék lelkészi r u h á i k a t addig, amíg 
egyházunk m a g a el n e m veszi tőlük 
hivata l i viseletüket. Minden szolgálati 
ügyben dolgozzanak együt t egyházi 
fe lsőbbségükkel az igazi esperesekkel 
é s püspökökke l (azok helyetteseivel, 
ha ők maguk bö r tönben vagy szám-
űzetésben lennének) . A püspökök vé-
gezzék a vizi tációkat és az o rd iná -
ciókat. Mindezt jú l ius 26-án k ih i rde t -
ték a gyülekezeteknek. 

Ezzel t u l a jdonképen végeszakadt az 
independent i sz t ikus á l lapotnak . Egy 
szervezett népegyház állt elő önái ló 
vezetéssel. Természetesen a Kirkele-
delse rendelkezésének n é h á n y p o n t -
ját nehezen lehetett va lóban végre 
is h a j t a n i a norvégia i á l lapotok miat t . 
Rendőr i őrizet, pos ta i cenzúra , u ta -
zási nehézségek lehete t lenné tették, 
hogy rendszeres kapcso la tban á l lhas -
sanak egymássa l a Kirkeledelse, a 
p ü s p ö k ö k és a lelkészek. Bizonyos 
mér tékben mégis lehetséges volt ez 
személyes látogatások, közvetítés és 
levelezés által. A h iva ta luk tó l meg-
fosztot t püspökök itt-ott p réd iká l tak 
is, legtöbbször szolgálati r u h á j u k b a n 
és püspökkereszt te l , de rendszer in t 
anélkül , hogy ezt ny i lvánosan meg-
hi rde t ték volna. Ezzel e l lentétben nem 
volt szabad fe l tünés tkel tő szolgálato-
kat, vizi tációkat vagy ordinác ió t nyil-
vánosan végreha j t an iok . De a szabad 
norvég egyház mint megszervezett 
közösség, ny i lvánosan lépett fel. 

Augusztus 7-én következelt Quis-
ling el lenakciója . A belügyminiszté-
r i u m kihirdet te , hogy egy ilyen egy-
házi vezetőség felál l í tása ellenkezik a 
norvég egyházi a lko tmánnya l és 
ugyanakkor bejelentet te a Kirke-
ledelse fe loszlatását . A Kirkeledelse 
augusz tus 15-én egy levéllel válaszolt 
a min isz té r iumnak, a m e l y szerint nem 
lek in l i magát fe loszla tot tnak és to-
v á b b r a is folytatni k íván ja m ű k ö d é -
sét. Hogy a r endőr ség nem csapott 
fe m i n d j á r t a Kirkeledelsere ilyen "ki-
jelentés u tán . enne*k az volt az oka, 
hogy a ku l tuszmin isz té r ium ettől az 
idönont tó l kezdve tá rgyalásokat kez-
dett" az (yyház i összetűzés békés ala-
pokon való megoldása é rdedében , 
e rősen vágyakozva a békére. 

J ú n i u s közepén megkezdődöt t az 
egyházi h a r c tárgyalási időszaka A 
minisz tér ium kijelentette, hogv h a j -
l andó tá rgya lásokba bocsá tkozni az 
„egyházi el lenzék" delegációjával . 
Ily gen dómprépos t , Berggrav püspök 

helyet tese é s Hallesby p rofesszor ak-
kor azt válaszolták, hogy f o r d u l j o n a 
min isz té r ium az eltávolí tott p ü s p ö -
kökhöz, mer t ők az egyetlenek, akik 
az egyház nevében t á rgya lha tnak . Eb-
ben az is benne volt, hogy a t á rgya-
lások megkezdése előt t Berggrav-ot 
szabadon kell bocsátani . Az „egyházi 
e l lenzék" k i ta r to t t emellet t , s ezért 
azok n e m is ju to t t ak t ovább a t á r -
gyalási m ó d lehetőségeinek megbeszé-
lésénél. 

A min isz té r ium o lda lá ró l több ja-
vas la to t vetettek fel, de a Kirkeledelse 
sz i lá rdan k i ta r to t t á l l á spon t j a mellet t , 
hogy Berggravot szabadon kell -en-
gedni, az egyház nevében a püspökök 
t á rgya l j anak és a tá rgyalások szaba-
dok legyenek, azaz egyik fél se legyen 
előzőleg b izonyos feltételek ál tal meg-
kötve. Augusztus 15-én Skancke és 
Eeyling e l fogadták a t á rgya lás meg-
kezdésének feltételeit, de á k o r m á n y 
meghazud to l t a őket, mer t a t á rgya lá -
sok megindí tásának feltételét a ko r -
m á n v u a k a Kirkeledelse részérő l va ló 
e l i smeréséhez kötötte. Ezt a Kirke-
ledelse megtagadta , mondván , hogy 

j nem kíván nyi la tkozni poli t ikai ké r -
j désben. Az egyházi h a r c tel jesen egy-
; h á z i és n e m pol i t ikai jel legű. Eeyling az 
-egyházi ha rco t az u r a l m o n levő ko r -
m á n y elleni „minősí the te t len t á m a -
d á s n a k " nevezte. Hvgen és Hallesby 
a h a r c egyházi jel legének bizonyí tá-
sánál o lyan messzi re mentek, hogy 

; k i je lente t ték: „Az egyház b á r m e l y ál-
l a m f o r m á t elismer, h a az engedi 
hogy az egyház sa já t éíetét élje, m u n -
kásságát Isten igéje s az egyház hi t-
val lása szerint fo ly tassa ; továbbá el-
ismeri az egyháznak azt a jogát, hogy 
az ál lam lelki ismerete a k a r lenni a 
nép lelki ismeretének és jogbiz tossá-
gának megvédése által . Ezér t egyhá -
zunk el ismeri mostani á l l a m k o r m á n y -
za tunka t is, ha az el ismeri az egy-
háznak Lstentől kapot t jogát ." A ko r -
mány azonban azt követelte, hogy 
minden kikötés nélkül i smer jék el. 
sőt még olyan nyi la tkozatot is köve-
telt, hogy a mos tan i k o r m á n y „ m e g -
ta r to t ta és megvédte az evangél ikus 
lu the r i val lást" , amint ez az Alaptör-
vényben is benne van A püspökök , 
akik tá rgya lás ra gyűltek össze Osló-
ban, e lu tas í to t ták az ilyen nyi la tkozat 
a lá í rásának kívánságát . A p ü s p ö k ö k 
szeptember 12-én kelt e lu tas í tó levele 
u tán Hygen és Hal lesby is megsza-
kítot ták a tá rgyalásokat . Eeyling e r re 



beszámolót küldöt t a lelkészeknek a 
tárgyalásokról , n é h á n y i ra tmásolat la l . 
A Kirkeledelse ugyancsak összeállí-
tás t kü ldöt t ki az idetar tozó levélvál-
tásokról és megbeszélésekről . Ez a 
két tudósí tás néhány pon tban nem 
egyezett egymással . Fevling, hogy 
pol i t iká já t igazolja, nagy i ra tgyűj te -
ményt adott ki „Kirkelig hvi tbok" 
(Egyházi fehérkönyv) címen, de a 
német biztonsági rendőrség az ál ta-
lános biz tonság szempont jábó l nem 
ta r to l ta hasznosnak a könyvet és az 
egész k iadás t elkobozta. 

Ezzel lezáródot t az egyházi h a r c 
d r á m a i időszaka. Az egyházi h a r c 
most állásharccá lett. A két egyházat 
mély szakadék választot ta el egymás-
tól. Amikor Zwilgmeyer Dagfin „püs-
pök" megkísérelte, hogy a ha rco ló 
egyházbó l összehozzon egy f iatal lel-
készt néhány „kollégával", csodálko-
zott azon, hogy bemuta tkoz tak egy-
m á s n a k s így tör t ki: „Hiszen önök 
u g y a n a b b a n a gyülekezetben lelké-
szek!" Amire a Jelkész azt felelte: 
„Igen, de nem ugyanabban az egy-
h á z b a n 1" 

Nagy fel tűnést keltő esemény volt, 
amikor Hanstecn Chr. lelkész, Lunde 
Gulbrand p ropagandamin i sz te r sógora 
1943 f e b r u á r j á b a n á tmen t a küzdő 
egyházba. Előzőleg t i l takozott a t emp-
lomi ha rangok beszolgál ta tása ellen 
és megtagadta , hogy Maroni püspök 
h iva ta l fosz tása u tán átvegye agderi 
h iva ta lának vezetését, másrész rő l vi-
szont e l fogadta Skancke kinevezését 
az O s l ó — U r a n j e n b o r g gyülekezetbe. 
Azon a napon , amikor e rke l l e t t volna 
foglalnia ú j hivatalát , gyülekezete elé 
lépett és megvallotta, hogy vétkezett 
az egyház ú j r e n d j e ellen, va lamint 
bocsána to t kért a gyülekezettől, hogy 
bűnrészes egy olyan papnak a gyü-
lekezetre való kényszerí tésében, ame-
lyet az nem kívánt. Lemondot t h iva-
ta láról és kijelentette, hogy csat la-
kozik az „Egyház a lap jához" . "Mégsem 
végezhetett tovább pap i szolgálatot, 
olyan szigorú volt az egyházfegyelem 
ezen az oldalon. 

Sok minden tör tént az á l l á sharc 
idején is. Minden lelkész és gyüleke-
zet a tűzvonalban volt, 1942 "októbe-
rében 28 lelkészt utas í tot tak ki lakó-

helyükről , többek között Hygen dóm-
prépos to t is, kényszer lakhe lyükön pe-
dig r endőr i felügyelet alá helyezték 
őket. A püspököknek napon ta kellett 
jelentkezniük a rendőrségen, hogy el-
lenőrizni tud ják napon ta , hol tar tóz-
kodnak. Quisling 1942 júl ius 30-án egy 
„ törvény" ál tal feloszlat ta a régi 
gyülekezeti tanácsokat és ú j taná-
csokat szervezett. Ezeknek tagjai t 
részben a püspökök, részben az egyes 
helyeken felá l l í tandó községi tanácsok 
elnökei nevezték volna ki. Sok he lyen 
azt követelte az ú j gyülekezeti tanács, 
hogy a gyülekezeti pénztár t és a 
jegyzőkönyveket szolgáltassák be és 
ezt a r endőr ség segítségével végre is 
ha j to t ta . Mikor egy oslói lelkész régi 
gyülekezeti t anácsának beleegyezésé-
vel pénzgyűj tés t rendezet t egy isten-
tiszteleten gyülekezeti célokra, a r e n d -
őrség közbelépet t és a pénzt elko-
bozta. 

A „Norsk Kirkeblad"-ot , amely kü -
lönösen bá to r hangú volt, augusz tus 
végén bet i l tot ták. Beti l tot ták a „Norsk 
Misjonst idende"-t is, valószínűleg 
azért, m e r t a h ivata lá tó l megfosztot t 
Skagesiad püspök tő l közölt egy cik-
ket, melyben a norvég egyházat kö-
szöntöt te a misszió-egyesület 100 éves 
jub i l euma a lkalmából . N é h á n y hét 
múlva azonban ismét megjelenhetet t . 
Berggrav p ü s p ö k „Kirke og Kultur"-
c. l ap ja november i számával szűnt 
meg. I n k á b b ezt választot ta , mint a 
minisztér ium által kinevezett szer-
kesztőt. Minden gyülekezeti lapot be-
tiltottak, — ezekben is nagyon bá t -
r an ír tak. Újévtő l bet i l tot ták a „Lu-
thersk Kirket idende" c. lapot is. A 
megszállás k o r á b b i időszakában szűnt 
meg a „Dagen" c. keresztyén napi lap. 
Minden m á s ú j ságná l is nagyon meg 
lehetett érezni az előfizetők számának 
csökkenését, mivel egyre jobban cen-
zúra alá estek és egyszínűvé váltak. 
A keresz tyén fo lyói ra tok közül, a 
két t u d o m á n y o s theologiai fo lyói ra-
ton, a „Norsk Teologisk Tidsskr i f t " 
(egyetemi fakul tás) és a „Tidsskr i f t 
fo r Teologi og Kirke" (gyülekezeti 
fakul tás) fo lyó i ra tokon kivül csak a 
Belmisszió lapja , a „For Fat t ig og 
Rik" és n é h á n y m á s szabadon ál ló 
keresztyén szervezet ál tal kiadott lap 
marad t meg.13 

:13 Az ú jságok címei m a g y a r u l : N o r s k Kirkeblad = Norvég Egyházi 
Lap, Norsk Mis jons t idende = Norvég Missziói Újság, Kirke og Ku l tu r 
= E^vház és Kul tu ra , Lu the r sk Kirke t idende = L u t h e r á n u s Egyházi 



1912 őszén kezdődői t meg Norvé -
g i á b a n a komoly zsidóüldözés. A 
zs idókat m á r k o r á b b a n is sokszor szé-
gyentel jes cse lekményeknek tették ki, 
pl . rád iókészüléküket sokkal e lőbb 
koboz ták el, min t m á s nem-nác iké t ; 
kü lön személyigazolványokat kaplak 
Már m á r c i u s 12-én megvál toz ta t ta 
Quisl ing az a lko tmány 2. szakaszát 
azzal, hogy ismét érvényesí te t te az 
1851-ben tö rö l t c ikket : „Zsidók n e m 
léphetnek az ország t e r ü l e t é r e ' . De 
c s u p á n ősszel kezdődöt t meg minden 
15 éven felül i zs idó fér f i e ü o r a t á s a , 
m a j d azután az asszonyoké és f é r -
f iaké is; Lengyelországba depor t á l t ák 
őket. A Midlert idige Kirkeledelse le-
vélben tiltakozott Quislingnél. Az ál -
l a m h a t a l o m n a k a zsidókkal szembeni 
maga ta r t á sá t „nem c s u p á n a keresz-
tyén fe lebará t i szeretet pa rancso la t á -
val, de a legelemibb jogi követe lmé-
nyeké-kel szembeni t á m a d á s n a k m o n -
dot ta . Az írást a két teológiai f aku l -
tás és a keresztyén szervezetek is 
helyeselték. November 15. és 22. va-
s á r n a p o k o n imádkoz tak a norvég szó-
székekről a zsidókért , ' és sok helyen 
felolvasták a Kirkeledelse levelét isx 
amely t u l a jdonkép nem fe lo lvasásra 
készül t . Az egyház h a n g j a volt az 
egyetlen, amely megszólal t a zsidó-
üldözések ellen, — s az egyetlen, 
amely egyál ta lában meg tudot t szó-
lalni, (ftí az egyház most megint úgy 
s iói t , min t az egész no rvég n é p kép-
viselője. Bá tor dolog volt ez nagyon 
a Kirkcledelsetöl , m e r t ez nem c s u ç â n 
a „nemzet i" k o r m á n y , h a n e m a meg-
száll^ ha t a lom elleni t á m a d á s is volt, 
amely a zsidóellenes akciók mögöt t 
állott . 

Újév u t án a Midlertidige Kirke-
ledelse köszöntést küldöt t a gyüleke-
zeteknek. Ebben a levélben, amelyet 
az 1943. j a n u á r 17-i istentiszteleteken 
olvastak fel, többek közölt a követ- 1 

kezők á l l a n a k : . „Hálával gondo lunk 
azokra , akiknek volt e lszántságuk és 
e re jük , bog}' szenvedjenek az igaz-
ságért- Köszönt jük a norvég egyház 
lelkészeit és m inden keresztyén test-
vért , aki személyes áldozatot hozot t | 
Hálá t a d u n k Is tennek minden e m b e r -
ért , aki felvette a ha rco t sa já t e lha-
tá rozásából a bosszü és könyör te l en -
ség ellen. Örvendezünk az igazság 
és az igazságosságban való hi ten, 

amely n é p ü n k b e n megerősödöt t . K ü -
lönösen pedig Isten igéje és az Úr-
vacsora körü l i h a t a l m a s összesereg-
lésért adunk há lá t , amely o r szágunk 
sok he lyén lett valósággá." A követ-
kező t á j ékoz ta t á sban egész sor tú lka -
pást és jogkor lá tozás t sorol tak fel. 
Berggrav in te rná lva van, Hille p ü s p ö -
köt száműzték, Skagestad p ü s p ö k n e k 
megti l tot ták a prédiká lás t , a többi 
p ü s p ö k ö k n e k n a p o n t a kell a r e n d ő r -
ségen jelentkeznie, a lelkészeket in ind-
uu ta l an megfosz t j ák szolgálatuktól é s 
h a fo ly t a t j ák m u n k á j u k a t , akko r el-
űzik o t t h o n u k b ó l és gyülekezeteikből , 
35 lelkészt utasítottak" igy ki; h a a 
Kirkeledelse megkísér l i ezeknek a le l -
készeknek ú j akka l va ló pót lásá t , ak -
kor ú j a b b k iu tas í tások és m á s tú l -
kapások tö r t énnek ; r e n d ő r i h a t a l o m -
ma l kényszer í tenek ú j lelkészeket a 
gyülekezetekre, akik „e l fogadha ta t l a -
n o k " : a r e n d ő r s é g a gyermekeket o t t -
hona ikból h u r c o l j a el 'az i f júság i moz-
galomba, és azokat a szülőket, akik 
ezt gátol ják, bö r tönbe ve t ik ; a Ki rke-
ledelse levelére (a zs idókkal való b á -
n á s m ó d t á r g y á b a n n e m válaszol tak, 
sem n e m lett a n n a k semmifé le követ-
kezménye ; a helyzetet vi lágos szavak-
kal je l lemezzük: „lelkészeket és m á -
soka t" „h i tüké r t és le lk i i smere tükér t 
ü ldöznek." 

1943 tavaszán kezdődöt t az úgy-
nevezeti nuinkásmozgósitás. F e b r u á r -
ban Hit ler totális mozgósí tást köve-
telt. a h á b o r ú fo ly ta tása é rdekében 
Németországban és a "megszállt o r -
szágokban is. F e b r u á r 22-én (Juisling 
„ tö rvény t" hozot t a „nemzet i m u n k a -
mozgósi tás" t á rgyában . Minden f é r -
fit IS és 55 év között , az á l l a m i ' h i v a -
ta lnokok és n é h á n y m á s csopor t ki-
vételével és m i n d e n nő t 21—40 év 
között a k isgyermekes anyák kivéte-
lével össze kellett í rn i a m u n k a k ö z -
vetítő h iva ta lnak , hogy később be-
hívhassák őket m u n k á r a . Szolgálniuk 
kellett vo lna hazánka t , mondo t t ák , a 
termelés növelésével, hogy emelked jék 
az élelmezési nívó és biztosí tva le-
gyen az ország el látása. Átmeneti b i -
zonyta lanságban á l lo t tunk ezen ú j 
követelés előtt és a helyzet a tavasz 
fo lyamán igen szerencsé t lenül fe j lő-
dött , mivel a belső a rcvona l vezeté-
sétől nem jött világos u tas í tás ; ta lán 

Üjsá », Dapen = A Nap, Norsk Teologisk T idsskr i f t = N o r v é g Theologia i 
Folyóira t , Tidsskr i f t fo r T^ologi og Kirke = Theologia i és Egyház i Fo lyó-
i ra t , F o f Fa l t ig og R>F Szegény és gazdag számára . 



ez volt h a r c u n k legnagyobb balfogása . 
Az összeírásra kötelezettek többsége 
je lentkezet t ; egy csomó költött nevek-
kel kiállí tott összeírási lap és az oslói 
munkaközvet í tő h ivata l ellen elköve-
tett merényle t b izonyos össze-vissza-
ságot okozott az összeírásban, ame-
lyet nemzetiszocial is ta szempontból 
mégis egészen jóls ikerül tnek lehetett . 
nevezni ; hozzá j á ru l t az e redményhez 
az a félelem, liógy aki nem jelentke-
zik, n e m fog élelmiszerjegyet kapni . 
Ezután következtek a behívások. A 
meg n e m jelenteket a r endőrség ke-
res te és erőszakkal vezette elő. Ki-
tűnt , hogy a nőket a német ka tona i 
b a r a k o k b a n való t aka r í t á s ra és kony-
h a i m u n k á r a hívták be. A fé r f i akka l 
a németek s z á m á r a fon tos stratégiai 
u taka t és e rőd í tményeke t épít tet tek. A 
gépkocsivezetők egy részét csábí tot-
ták, m a j d pedig szerződés a lá í rásával 
kényszerí tet ték, hogy a h á b o r ú vége-
zeteig a német hadseregben szolgál-
janak , végül német egyenruhába öl-
töztetve őket, ka tona i kiképzés alá 
kerü l tek német pa rancsnokság alatt. 

Ebben a helyzetben ismét az egy-
h á z volt 'az egyetlen norvég szervezet, 
amely szólt és tudott szólni. M á j u s 
8-án a Midlertidige Kirkeledelse leve-
let küldöt t Quisling minisz tere lnök-
höz, amelyet Hal lesby és Hope í r tak 
alá és amelynek másola tá t egyidejű-
leg az ország minden p a p j á n a k még-
küldöt tek. Ebben világos szavakkal 
megmondot ták , hogv a norvégokat 
most ezután „olyan szolgálatra küldik 
ki, amely t u l a jdonképpen német ka-
tonai célt szolgál, német vezényszóval, 
német un i fo rmisban , részben német 
ka tona i joghatóság és német kiképzés 
alatt ." Az összeírást népjogelle»es-nek 
nevezi a levél, u ta lva a „Hágai-egyez-
m é n y " megszál lásra vonatkozó h a t á -
roza ta i ra . Ez a norvégeket természet-
szerűleg a legnehezebb 'lelkiismereti 
küzdelmek elé áll í totta. Itt az egyház 
min t a lelkiismeret őr izője n e m hal l-
gathat , h a n e m figyelmeztetnie kell az 
á l l amha ta lmat , hogy m o n d j o n le az 
ilyen kényszer intézkedésekről . 

Ez a levél nem csupán Quisling és 
„nemzet i k o r m á n y a " elleni t ámadás 
volt, h a n e m lényege és betűi szerint 
vád i ra t vol t . a megszálló ha t a lom el-
len is. Most azután végül is bekövet-
kezett az, ami re m á r régóta lehetett 
várn i , Hallesbyt és Ilopet m á j u s 13-án 
bebörtönözte a német rendőrség. Majd 
a grini in te rná ló t ábo rba küld ték őket ; 

Hallesby még most is ott van, I iopet 
1944 augusz tusában kiengedték. 

A lelkészképzés körüli harc. 
1943 tavaszi félévében a gyakorlati 

theologiai szeminárum ke rü l t a tűz-
vonalba . A szeminár ium vezetősége az 
oslói püspökből , a theologiai f aku l t ás 
t anára ibó l és a szeminár ium igazgató-
jából állott. Berggrav püspök hívata l -
fosztása u tán íiem tar to t tak vezető-
ségi értekezletet, de az e lnökhelyet tes 
(eddig Berggrav volt az elnök) a 
többiek közreműködésével tovább ve-
zette az ügyeket. így működö t t tovább 
az- in tézmény. Most azonban olyan 
kérdés elé kerül tek , amely felől a 
min isz té r ium vezetőségi ha tá roza to t 
követelt. így püspök nélkül t a r to t ták 
meg az értekezletet, hiszen Berggrav 
in te rná lva volt, helyettesét Hygent pe-
dig kiutas í to t ták Oslóból. A minisz-
tér ium megkérdezte, hogy miér t nem 
F röy l and „püspökö t" hívták meg az 
ülésre. A vezetőség azt válaszolta, 
hogy lehetetlen nékik „Fröy land Lars 
u r a t " püspöknek elismerni, inert sem 
meg nem hívták, sem íe l nem szen-
telték törvényesen; azonfelül F röy -
land ú r úgy kapo t t lelkészi felszen-
telést. hogy theologiai kiképzése sem 
volt ; tehát olyan szerv, amelynek fel-
adata a lelkészképzés felelt való őr-
ködés, még akkor sem m u n k á l k o d h a t -
nék együtt vele, h a igazi p ü s p ö k vol-
na. Ennek a levélnek közvetlen kö-
vetkezményei lettek. Szervezeti sza-
bályzat megvál tozta tása által eltávo-
lította Quisling a vezetőséget és h e -
lyébe ú j vezetőséget nevezett 1>L az 
osiói püspököt , tehát F röy lando t , akit 
az egyház nem ismert el, és az egye-
tem rektorá t , Hoel Adolf sa rkkuta tó t , 
akinek rek torságá t úgy kényszerí te t-
ték r á az egyetemre. Ennek az lett a 
következménye, hogy a szeminár ium 
igazgatója, Marstrander Péter , elbo-
csátását ké r te s a többi t a n á r o k is 
f e lmondták szolgálataikat. A dolgok 
p á r hétig való e lhúzásával gyors vizs-
gákat tar tot tak, a jelölteknek lehető--
vé tették, hogy tanu lmánya ika t befe-
jezzék. gondolva, hogy ezt m a j d el-
ismerik. h a Norvégia megint szabad 
lesz. 

1943 őszétől az egyetemen végzett 
theologusok lehetőséget nyer tek, hogy 
gyakorla t i theologiai kiképzésüket a 
gyülekezeti f aku l t ás gyak. theol. sze-
m i n á r i u m á b a n nyerhessék cl, azzal a 
feltétellel, hogy az „Egyház a l ap já" -
hoz való csa t lakozásukat a többi 



theologusok mintájára ők is kinyilat-
koztatják. Sokan eltek is ezzel a le-
hetőséggel. 

Később újabb csapás sújtotta a 
lelkészképzést. 1943 november 30-án 
bezárták a németek az oslói egvete-
met, renelőrkatonák vették körül az 
egyetemi épületeket, foglyul ejtették 
az egyetemi tanárokat és a diákokat, 
vadászatot rendeztek Oslóban és kör-
nyékén minden professzor és diák el-
len. A Németországba deportált 70(1 
hallgató között — akik még most is 
ott vannak, — néhány theologus is 
volt, bár nem több mint 5, mivel a 
theologiai fakultásnak ebben a félév-
ben mindössze ;J0— 35 hallgatója volt. 
Ezzel véget ért az egyetemi fakultás 
működése. 

1944 tavaszi félévében a gyüleke-
zeti fakultás előadásait sem látogat-
ták a diákok. Egyrészt, mert a körül-
mények igeu bizonytalanok voltak, 
másrészt ezzel akarták kifejezni 
együttérzésüket az egyetemi fakultás . 
hallgatóival, akiknek nem volt lehe-
tőségük arra, hogy tanulmányaikat 
folytassák. Ezzel szemben a gyüleke-
zeti fakultás gyak. theol. szeminári-
uma megkezdette előadásait. Március 
10-én azonban bezáratták a gyüleke-
zeti fakultást és gyak. szemináriumot 
is a kultuszminisztérium parancsára. 
A bezárást a norvég államrendőrség 
hajtotta végre — letartóztatás nélkül. 

A beavatkozás mozgatója az volt, 
hogy a minisztériumot nagyon bán-
totta a munkanélküli theologusok ,.új-
j r e n d e z é s c lenes" magatartása, mind-
két fakultásról egyaránt. A megszál-
lási időszak kezdetén kb. 200 lelkész-
jelöltünk volt, akik nem kaptak lel-
készi állást, a megszállás alatt még 
150 jelöltet képeztünk ki, ezek nagy 
többsége nem-is volt felszentelve, még 
egy része a felszentelteknek, mint tit-
kár vagy utazóprédikátor szolgált a 
különböző keresztyén szervezetekben 
A kultuszminisztérium sok kísérletet 
tett, hogy a megüresedett lelkészi ál-
lásokat ilyen lelkészjelöltekkel vagy 
lelkészekkel töltse be, de igen kevés 
engedett a kísértésnek, hogy elfogadja 
a minisztérium meghívását, noha igen 
nehéz gazdasági körülmények között 
élt a legtöbb. 1914 február 25-én a 
kultuszminisztérium körlevelet inté-
zett a lelkészi szolgálat nélküli lel-
készjelöl lekhez. Ebben mindazokat, 
akik most nem jelentkeznek- szolgá-
latra. megvádolta azzal, hogy a . bol-
sevizmus! segítik, népközösségünk 

romboló erőit támogatják és ezzel 
mind egyházunknak, mind hazánk-
nak ártanak." A minisztérium azzal 
fenyegetőzött, hogy theologiai tanfo-
lyamot állít fel, ' amely „viszonylag 
rövid idő alatt" más embereket készít 
elő „olyan vizsgára, amely theologiai 
szigorlathoz és gyak. theol. vizsgához 
hasonló jogokat biztosit majd nekik." 

Ez állott tehát az utolsó engedetlen 
tlieologusokat kiképző intézet bezá-
rásának hátterében. 

A kultuszminisztérium gvorslalpaló 
tanfolyama áprilisban kezdődött meg 
ealid theol. Malde K.-nak, egy fiatal 
embernek, mint rektornak vezetésé-
vei, aki néhány évig énekelni tanult 
Németországban, de semmiféle theo-
logiai tarlálmu dolgozatot nem jelen-
tetett meg; a többi tanár Fröyland 
„püspök" és egy német theologus vol-
tak. A tanfolyamra 16 hallgató je-
lentkezett. 

Az á l lamegyház pol i t ikája . 
1912 őszétől a kultuszminisztérium 

az egyházi harc elbagatelizálásának 
vonalára helyezkedett. A párt megyei 
vezetőihez 1942 október 20-án írt l e -
velében ez így hangzik: „Hogy a 

I norvég nép vallásilag érdekelt részét 
ellenünk fordítsuk, ez aligha érdeke 

' pártunknak. A legjobb mód, amellyel 
1 Vezérünknek és pártunknak szolgál-

hatunk, lia igyekszünk az egyházi 
harc körül ködfüggönyt helyezni és 
amennyire csak lehetséges, úgy tekin-

tünk a lelkészekre, mintha azok nem 
is léteznének. Minél keményebben lé-
pünk fel, annál jobban csatlakozik a 
nép az egyházhoz." A lelkészekhez 
és gyülekezeti tanácsokhoz 1943 már-

.ciusában írott körlevélben ezt mondja 
a minisztérium: „Ami az illojális lel-
készeket illeti, végeredményben az a 
legjobb a nép, párt, állam, egyház 
és éppen az illojális lelkészek számá-
ra is, ha amilyen messzemenőleg csák 
lehetséges, — eltekintünk felettük." 

Ez volt az elmélet. Gyakorlatban 
azonban Eeyling lépésről-lépésre 
igénvbevetlc az államrendőrség segít-
ségét a dacoló lelkészek 'ellen é s a 
segítséget mindig meg is kapta. Az 
egyházi front „elködösítése" vagy a 
felette való eltekintés sem volt köny-
nyü dolog. Zwilgmeyer L. I). „püs-
pök" lemondóan írja" 1943 november-
decemberi jelentésében: „Még a Nem-
zeti Összefogáshoz tartozók is polgári 
házasságot kötnek és megáldatják ma-
gukat az ellenzéki arcvonal tagjaival 



Vezető Nemzet i Összefogáshoz ta r -
tozó embereket is az il lojális papok 
temetnek, mer t a c sa ládokban az 
asszonyok ezt k ívánják . S ez mos t 
sokkal többször megtörténik, min t 
azelőtt ." 

Az á l l amha ta lom beavatkozása leg-
többször abból állott, hogy a lelké-
szeket kitették a paplakokhót s r e n d -
szerint k iutas í to t ták egyház községeik-
ből vagy városukból . A hivata l ró l 
va ló l emondás u tán ugyanis a lelké-
szek továbbra is a pap lakokban m a -
radtak , amelyre úgy tekintet tek mint 
az egyház tu l a jdonára . A min isz té r ium 
legtöbb esetben hagyta őket továbbra 
is o t t lakni, hogy ne cs inál jon ezzel 
is zavaroka t s ne legyen ezzel is nyi l -
vánvaló, hogy milyen nagy az ellen-
zék. Sok esetben mégis a h ivata l tó l 
való megfosztással a lelkészlakás 
kényszerű e lhagyása is jár t . A leg-
d r á m a i b b beavatkozást Quisling sze-
mélj-esen ha j t o t t a végre, amikor 1942 
augusz tusában a Te íemark-ban levő 
Fyreda l nevű szü lő fa lu jában nyara l t . 
Egy szép n a p o n megjelent a minisz-
tere lnök testőreivel a pap lakon és ki-
jelentette a lelkész, I rgens Ottó előtt, 
hogy megfosz t ja hivatalától és k iu ta -
sítja, vagyonának az á l l ampénz tá r r é -
szére való elkobzása mellett, (egyike 
volt ugyanis azoknak a kevés számú 
lelkészeknek, akiknek volt va lami va-
gyonuk.) Hosszú beszélgetésben, amely 
i u l a jdonképen Quisling mono log ja 
volt csupán , neki ment Quisling az 
ellenzéki p a p n a k s kijelentette, hogy 
a fy reda l i lelkészt igazság szerint le 
kellene lőni, h a neki, t. i. Quisl ingnek 
a szülei és ősei nem laktak vo lna 
évszázadok óta a f a luban s ezért ő 
nem tanús í tana bizonyos enyheséget. 
Nem sokkal később megjöt t az ál-
l amrendőrség és le l tározta a lelkész 
minden tu la jdoná t , még a lekváros-
bödönöket és szörpösüvegeket is a 
pincében és l evé l t á rcá jának a t a r t a lmá t 
is. Tekintettel a r ra , hogy nem sokkal 
ezután el kellett hagynia a falut , n e m 
vihetett más t magával , sem ő, sem 
családja , mint a magukon levő r u h á t . 
Sok régi családi képét és bú to rá t ez-
után árverésen e ladták — a megszáll t 
Norvégia idejének megszokot t elkob-
zási módszere szerint. 1944 m á j u s á -
ban azután lehetőséget talált Quisl ing 
a r ra , hogy a fy resda l i pap lako t „nem-

zeti a j ándékkén t " sa já t maga m e g -
szerezhesse. 

Egyes esetekben egyszerűen kiza-
var ták vagy k idobták a lelkészeket a 
pap lakokbó l anélkül , hogy ezzel egy-
idejűleg k iu tas í to t ták volna őket. Mi-
vel azonban az ilyen lelkész ezzel 
gyülekezetében még népsze rűbb leit, 
alig látszott ez célszerűnek a ku l tu sz -
minisz tér ium szempont jából . Szük-
ségessé vált a ki lakol ta tás t a helység-
ből való kiutas í tással egybekötni . 

A lelkészek kiutasítása nagyobb 
mér t ékben 1942 őszén kezdődött m e ^ 
Az első kiutasí tot t F je l lbu d ó m p r é -
post volt. 1942 f e b r u á r j á b a n tör tént 
h iva ta l fosz tása a lkalmával megti l tot-
ták neki, hogy a n idaros i egyházkerü-
letben ta r tózkodjék , s dél felé utazott . 
Ezután megt i l tot ták neki, hogy Oslót 
és Akershus megyét felkeresse és egy 
üel-iíorvégiai f a luban telepedett le. 
innen később Andöyára száműzték, 
ez egy sziget Hâlogaland püspökség 
területén, mig azután 1944 n y a r á n sok 
m á s lelkésszel együtt L i l l ehammerbe 
száműzték. 1942 év fo lyamán Hilte 
püspökö t és legalább 35 lelkészt szám-
űztek lakóhelyükrő l . Kijelölt t a r tóz-
kodási he lyre kellett u tazniok és ot-
tani je lentkezésre kötelezték őket. 
Később K r o h n - H a n s e n püspökö t is 
száműzték egyházkerüle téből és 1944 
n y a r á n Hille, Skagestad, Maroni és 
K r o h n - H a n s e n püspököknek is Lille-
l i aminerban kellett letelepedni. Az 
egyetlen, aki m a is székhelyén tar tóz-
kodik a püspökök közül Fischer Ber-
genben. Száműzetésének e lmaradásá t 
személyes sér tésnek tekinti. A n ida-
ros i püspök i szék üres, m i u t á n Stö-
ren püspök 1942-ben k o r a mia t t visz-
szavonult , egy évvel a n y u g d í j h a t á r 

í után. 
I 1944 tavaszától a száműzetések 
i egyre nagyobb a rányoka t öltöttek. 
! Áprilistól kezdve a minisz tér ium azon 

dolgozott, hogy minden lelkészt egv 
he lyre száműzzön és ott n a p o n k é n t i 
rendőrségi el lenőrzés alat t t a r t sa őket. 
Száműzelési he lyül L i l l ehammer t vá-
lasztot ták ki, ahol most (1944 szep-
temberében) 35 lelkész és 4 püspök 
gyűlt össze. A száműzetés a lka lmával 
sok esetben megtagadták a lelkészek 
az utazási p a r a n c s n a k való engedel-
mességet. I nkább hagyták magukat a 
rendőrség ál tal a ki jelölt he lyre szál-
líttatni.1 4 

14 L i l l ehammer , legtöbb lelkész száműzetésének helye, Oslótól kb. 140 
k i lométe r re északra a hegyek közöt t Opland megyében fekszik. Kis városka , 
ismert téli spor thely . Andöy sziget Észak-Norvégiában Narviktől észak-



A d r á m a i események t e m p l o m o k b a n 
vagy összejöveteleken na in ta r toz tak 
az utolsó ké t évben a r i tkaságok közé. 
Sokszor megtör tén t temetéseken, hogy 
a in ikor az elmozdítot t lelkész a csa-
lád k ívánságára azt végezte volna, 
a házná l vagy a temetői kápo lnában 
megjelent a helység „lojál is" lelkésze 
és követelőzött , hogy beszélhessen. Az 
is megtör tént , hogy a n e m kívánt lel-
kész gyászolók né lkü l végezte el a 
temetést , mer t azok t i l takozásul mind 
e lhagyták a helyet . 

1943 pünkösd második ü n n e p é n egy 
helmissziói ta lá lkozót ta r to t tak , a sza-
bad ég alat t t ö b b min t 2000 résztve-
vővel,. a L a n g e s u n d s f j o r d e n s Ind re -
mis jon rendezésében. A ta lá lkozó alatt 
egy „ légionár ius" (norvég, aki a „ N o r -
vég j-égióban" h a r c o l t a keleti f r o n -
ton, követelte, hogy engedjék beszél-
ni az istentelen i jolsevizmus elleni 
ha rc ró l . A ta lá lkozó vezetője e lu ta -
sította, de rög tön el is fogatot t a 
r endőrség által, amelyet a légionár ius 
odahívot t . A tömeg követ te őt a fog-
dáig és ot t k inn zsol tárokat énekelt . 
1943 k a r á c s o n y á n egy lelkészt F i n n -
skogában a t e m p l o m b a n istentiszte-
let (högmässa) alat t fogtak el, mer t 
a szószékről imádkozot t az igazi püs -
pökeinkér t . Az o l tá r elől vitte el a 
rendőrség . 1944 f e b r u á r 13-án egyik 
lelkészt Fâbe rgben a k o n f i r m á c i ó i 
istentisztelet közben fogták el Már-
c ius 5-én pedig a fu rnes i s t emp lomol 
közvet lenül istentisztelet előtt c suk ta 
le a rendőrség! 

A Norske Mis jonsselskap (N. M S. 
Norvég Missziói Társaság/ 1942 őszén 
megünnepe lhe t t e 100 é%-es jub i leumát , 
a viszonyok miat t azonban csupán 
igen egyszerű keretek között . Az o r -
szág legtöbb t e m p l o m á b a n augusz tus -
ban vagy szep temberben emlék is ten-
tiszteleteket t a r to t tak . A N. M. S. o r -
szágunk legnagvobb missziói t á r sa -
sága az e lmúl t ' 100 év alatt ha l l a t -
lanul sokat jelentett a norvég egyház i 
élet számára . 

1944 n y a r á n ezt az egyházon be-
lüli magán tá r saságo t is hason ló sú-
lyos csapások ér ték, min t magát a t 
egyházat . J ú n i u s elején le tar tóz ta t ták 
a "missziói t á r saság fő t i tkárá t Amdahl 
E.-t és a központ i vezetőség tagjai 
p a r a n c s o t kap tak , hogy n a p o n t a je-
lentkezzenek a rendőrségen . Ezt az 

akciót Kvasnes „ p ü s p ö k " fe l je lenté-
sére indí to t ták meg, aki sér tve é rez te 
magát , me r t a s tavanger i püspök i 
székének átvétele u tán n e m h ív ták 
meg a központ i vezetőség egyet len 
ülésére sem. De a r r a is gondo lha tunk , 
hogy a nemzetiszocial is ta ha tóságok 
szemet vetet tek a missziói t á r saság 
nagy bevételeire, amelyek a h á b o r ú 
alat t igen megnövekedtek, tekintet te l 
a r ra . hogy nem volt lehetséges pénzt 
k ikü ldeni az országból . A t á r saság fo -
lyószámlái t azonnal lezár ták. Ezu tán 
a központ i vezetőség elnökét Korne-
lius K. O. d ó m p r é p o s t o t is b e b ö r t ö -
nözték és őt is Andahl la l együtt négy 
évi „őr izetbevétel"-re ítélték és a ro -
hamosz tagosok í je rg i i n t e r n á l ó t á b o r á -
b a száll í tot ták őket Tönsden közelébe. 
Egy h iva ta los i rat úgy oko l j a meg 
ezt a beavatkozás t , hogy a t á r saság 
elnöke és fő t i tká ra á l lásukat „á l lam-
ellenes m ű k ö d é s r e " haszná l t ák feL 
A Nemzet i Összefogás h iva ta los nyi -
l a tkoza tában ez így hangz ik : „A N. 
M. S. a k o m m u n i z m u s bérencévé vált 
azáltal , hogy a „Szovje t -Unió b a r á -
tai"-t t ámoga t j a , va lamint hogy p ré -
d iká to ra i és u tazó t i tkár i ál tal p r o p a -
gandát fe j t ki az á l l amegyház ellen 
és gazdasági segélyt n y ú j t á le lkészek-
nek. 

A "belügyminisztér iummal való 
egyetértésben, amelynek lehetősége 
volt az egyesületek belső életébe való 
beleszólásra, egy „ k o r m á n y r e n d e l e t " 
a l ap ján e lmozdí to t ta a ku l tuszminisz-
té r ium a misszióegyesület közpon t i 
vezetőségét és Kvasnes O. J. B. „püs -
pököt" elnökké, T h u n e m A. missziói 
lelkészt fő t i t ká r rá nevezte ki. Mind-
ketten idősebb emberek voltak, egyi-
kük 71, más ikuk pedig 73 éves. Az 
egyes körzet i vezetőségek e lha tá roz -
ták, hogy megszakí t ják kapcso la tu -
kat az ú j á l l amha ta lom által kineve-
zett központ i vezetőséggel. A missziói 
tá rsaság minden o t t hon i m u n k á s a 
(utazót i tkára stb.) és o t t hon levő 
missz ionár iusa személyes ny i l a tkoza-
tot küldött Kvasnes és T h u n e m u r a k -
hoz, amelyben közölték, hogy n e m is-
merik el őket feletteseiknek és t ovább-
ra is a régi központ i vezetőséget te-
kintik a larsula t tö rvényes vezetőjé-
nek és tel jes m é r t é k ű t ámoga tá suk ró l 
biztosí t ják az t ; ki jelentet ték azt is, 

; hogy az ú j vezetőségtől semmifé le 

nyuga t r a van Később a lelkészekel He lgöya szigetérc száll í tot ták I á l l eham-
nu-rböl, ez attól délre , H a m a r v á r o s a közelében fekszik.»-Kis szigCl a Mjösa 
tó közepén. 



fizetést nem fogadnak el. Ezután fel-
áll í tottak egy „Midlertidig" (átmeneti) 
missz iókormányza to t — hason lóan a 
Midlertidige Kirkeledelse-bez. A misz-
sziói e lőadásokat , egyesületi munká t 
é s a külmissziói gyű j t é s t tovább foly-. 
ta t ták mindaddig, mig az ál lam és a 
r endőrség komoly akadá tyoka t nem 
gördított ezek elé, mig azután a 
m u n k a lehetet lenné vált. A N. M. S.-
ban csodála tosan megegyező volt a 
dolgok a lakulása az egyházéval. 

Theologia. ökumenika. 
Ezeknek az éveknek, a theologiai 

munkásságáró l , nem lehet sokat mon-
dani . A viszonyok miat t (élelmiszer 
kor lá tozások, utazási nehézségek, kü -
lönféle kór lá tozások, az egyetem el-
nác i tása elleni harc , amely 1943 nov. 
30-án záródot t be) — nagy mér tékben 
megnehezí tet ték a tanítást és a ku-
tatást . De h a d i ák ja inknak olyan lég-
kö rben kellett is élni, amely n e m vblt 
kedvező t anu lmányok folyta tására , 
ehelyet t egyháztör ténetet é lhet tek 'át. 

Két theologiai doktor i szigorlatunk 
volt ezidő alatt, az egyik újszövetségi, 
mely a lka lommal Dahl N. A. az ú j -
szövetségi egyházfogalomról írt dol-
gozatát védte meg (Da Volk Gottes), 
és egy rendszeres theologiai. ;Hauge 
R.: I nka rnas jon og oppstandelse.) 

Sok theologiai v i tánk volt az egy- ! 
házi harcca l kapcso la tban : így a tö r -
vényről és evangél iumról , amelyet 
Bruns Lyder p rofesszor könyve, Tó r -
vény és Evangél ium az Újszövetségben 
(„Lág og evangéliumi i Det Nye Tes-
t amente" 1942\ tett időszerűvé. Ebben 
a megha tá rozások t radicionál is lu-
ther i megkülönböztetését ú j t e s t amen-
tum ellenesnek jelöli meg. Dr. N e m e 
3. a missziói t á r su la t keletkezésének 
tör ténetéről szóló lentebb megneve-
zett m u n k á j a v i tá ra adott a lkalmat 
theoiogiai fo lyó i ra ta inkban az egyház-
tör ténet í rás feltételeiről és elveiről, 
amikor is Dr. Nome azt állította, hogy 
a ku ta tó szubjekt ivi tása é s előzőleg 
e lnyer t összbenyomása jogosan meg-
h a t á r o z h a t j a a" "történelmi képet, mig 
Danbolt E. lelkész és Kolsrud O p r o -
fesszor nem minden ok nélkül , ki-
okta t ták őt a f o r r á sku t a t á s e lemi 
a l ap j a i r a és a tárgyi lagosság va lamint 
a tör ténet i igazságosság ideál jára . 

Rendszeres ökumenikus kapcsola-
tokról a h a t á r o k o n tú l ra n e m lehetett . 
szó a megszállás âTlatt. A h a t á r le 

t v o l t zárva és a cenzúra olyan szigorú 
voit, hogy a néhány m á s északi o r -

Szágban tar tot t egyházi ta lá lkozókról 
és konfe renc iákró l ' kü ldö t t üdvözle-
teket sem továbbí to t ták . 

De még a Norvégiában t a r tózkodó 
német evangélikus emberekkel sem 
volt számottevő kapcsola tunk . A 
„ W e r m a c h t " sok esetben rekvi rá l ta 
el a norvég t emplomoka t t ábor i is-
tentiszteletek t a r t á sá ra s egyes esetek-
ben ka tonáka t szállásoltak a templo-
mokba . Német egyházi emberek ma-
guk sem keresték fel tap in ta tból a 
norvég egyházi embereket , néhány ke-

vés kivételtől eltekintve. A hi tval ló 
egyház tagjai min t szemlé lők bizo-
nyosan együttérzéssel követték egy-
házi ha rcunka t . Svédországban, ahol 
igen nehezen ér te t ték meg, egy meg-
szállt és nemzetiszocial is ta m ó d o n 
ko rmányzo t t ország viszonyait, talán 
csodálkoznak azon, hogy hem volt 
közöt tünk nyilvános, c supán elenyé-
sző magánkapcsoia t , norvég és német 
egyházi körök között. De mind n o r -
vég és mind német oldalon helyesnek 
ta r to t ták ezt, amint azt a keresztyén 
tapinta t i lyen' esetben meg is k íván . 

Az egyházi h a r c Norvégia hábo-
r ú j á n a k csak egyik oldala. A h á b o r ú 
pedig mindig sokba kerül . Ez a há -
b o r ú a következőkbe ke rü l t : 18 
templomépüle t r o m o k b a n van. Igen 
sok erősen megsérült . Püspöke inke t 
műid el távolí tot ták. P r í m á s u n k 1942 
tavasza ó ta in ternálva van, a többie-
ket száműzték vagy megti l tot ták nekik 
a ny i lvános prédikálás t , A lelkészek 
hosszú sorá t fosztot ták meg hivata-
luktól, száműzték vagv bebör tönözték. 
Két lelkész (Boge I. és T h u A.) hal-
tak ttïeg In terná ló t áborban . Körü l -
belül 70 lelkész volt hosszabb-rövi -
debb ideig fogházban vagy bör tönben , 
akiket később kiengedték" Kb. 35 van 
jelenleg is bö r tönben vagy in te rná ló 
t ábo rban . A gyülekezetekre o lyan lel-
készeket kényszerí tet tek rá , " akiket 
azok nem kívántak és o /yan gyüleke-
zeti tanácsokat , amelyeket nem*tudtak 
el ismerni . Egyelőre fel kellett adn i 
az á l lam-egyház minden előnyét . Két 
theologiai f aku l t á sunka t és két gyak. 
theoi. s zeminá r iumunka t bezár ták , 
ker . s a j tónka t a m i n i m u m r a szor í to t -
ták vissza. Egy egyház azonban igen 
j ó i ' tud egy ideig tovább is működni , 
lelkészlakol-, theologiai fakul tások , 
gyülekezeti lapok és fo lyói ra tok nél-
kül is. ha egyszer nem vall • k á r t 
a lelkében. És mi t haszná l egy egy-
háznak , h a megvannak ezek a gaz-
dagságai, de ugyanakkor lelkében kárt 



vall és megszűnik e g y h ^ n a k lenni? 
Azt merjük állítani, hogy ez nem 
történt meg a Norvég Egyházban. 
és akkor a küzdelem megérte áldo-
zatait. 

\ Norvég Egyház Norvégián kívül. 
Néhány mondatot kel! még esekhez 

hozzáfűznünk, a Norvégián kívüli 
Norvég Egyházról. A király és a kor-
mány 1910 június 7-én elhagyta az 
országot, hogy az ország határain 
kivül folytassa a küzdelmet. Június 
10-én Londonba érkeztek, amely et-
től íj naptól kezdve a szabad Nor-
végia központja lett. Azonnal meg-
kezdte működését a kultuszminiszté-
rium Iljelmtveit N vezetésével. In-
nen igazgatták a szabad világban élő 
egyházi munkásságot. 

Ennek a munkának különösen ab-
ban volt a jelentősége, hogy 194Ó ápr. 
9-e előtt tengerészmissziónkriak egy 
egész sereg temploma és szolgálatban 
levő lelkésze volt nagyon sok kikötő-
városban. A tengerészmissziónak ré-
gebbi központi vezetősége Bergenben 
volt- Most a londoni helyivezetőség 
vette át a központi vezetőség munká-
ját. Régebben a tengerészmisszió lel-
készeinek és más munkásainak a fi-
zetését otthoni adományokból fedez-
ték, leginkább a lengerészmisszió ba-
rátainak egyesületeitől vagy e célra 
gyűjtött templomi adományokból, 

vlosl ezt a szükségletet az állami költ-
ségvetésbe vették fel. Az állomások 
napi munkásságára szükséges kiadá-
sokat úgy mint előbb, most is helyi 
gyűjtések által fedezték. 

A szabad világban levő Norvég 
Tengerészmisszió 21 állomással ren-
delkezik, ezeken 1G lelkész munkál-
kodik. Ezekben az években, amikor 
tengerészeinknek igen nagy feladato-
kat kellett végezni és igen nehéz ter-
heket kellett hordoznia, a tengerész-
misszió jelentőségéről gyakran emlé-
keztek meg jelentős szavakkal. Nem-
csak a király 'és a trónörökös, hanem 
olyan norvég {»olitikusok is, akiknek 
nem volt személyes keresztyén állás-
pontjuk. Azt i s hozzá kell" fűlnünk, 
hogy hamburgi tengerészlelkészeink 
engedélyt kaptak az ezerszámra Né-
metországban tartózkodó politikai fog-
lyaink közötti szolgálatra Gyakran 
azonban mégis csak akadálvo'ztattak 
abban, hogy a norvég foglyokat meg-
látogassák. 

Nagybritánniában é s Kanadában a 
tengeiészteíkészeken kivül G tábori 

lelkészünk is van (közülök egyik ten-
gerészlelkész is egybenj, valamint egy 
lelkészünk, aki iskolai munkánkban 
dolgozik. Három papszentelés történt 
Angliában, amelyet Ursin J. londoni 
tengerészlelkész végzett, és egy Ame-
rikában, amelyet Aasgaard püspök az 
amerikai norvég egyházban végzett. 

Egyházi munkánk az angolul be-
szélő világban mindenütt nagy jó-
akarattal és honfitársaink részéről 
való nagy mérvű támogatással talál-
kozott, anélkül, hogy valamiféle éb-
redésről vagy erőteljesebb csatlako-
zásról 'lehetne beszélni. Otthoni egy-
házunk harca érdeklődést és együtt-
érzést váltott ki a többi egyházaknál 
is a norvég egyház iránt, valamint a 
napi és folyóirat sajtóban is. Külön-
leges esetekben norvég istentisztelete-
ket tartottak anglikán templomokban, 
pl. a londoni Szt. Pál székesegyházban. 
Néhány most létrejött ökuménikus 
kapcsolat bizonyára nagy. jelentőségű 
lesz a jövőben is. 

Missziói társulataink elvesztették 
kapcsolatukat a megszállás által misz-
szio'l területükkel. Hogy munkásságu-
kat folytathassák, a kormány meg-
szavazott bizonyos támogatási, ame-
lyet a különböző missziói társulatok 
között nagyságuk szerint, különösen 
pedig a missziói munkások száma 
szerint osztottak széjjel. 

Állami támogatás a pogánymissziói 
részére egészen új dolog történel-
münkben a pietizmus kora óta. Ez 
a következő összegeket tette ki: 1941-
ben 50.000 angol font, 1942-ben 30.000 
angoi font, 1943-ban 20.000 angol font, 
1944-ben 25000 angol font. 

1942 óta kiépült a svédországi nor-
vég menekültek közötti egyházi mun-
ka is. A menekültek száma az utolsó 
években igen megnövekedett és ma 
30.000 felett van. 1912-ben rövid ideig 
egy norvég lelkész munkálkodott kö-
zöttük, de hamarosan továbbutazott 
Angliába. 1942 késő őszén rendszere-
sebb munka kezdődött közöttük, ami-
kor Guldvog E. lelkészjelölt jött át 
Norvégiából. 1942 december 23-án 
Aulén püspök a strängnäsi dómtemp-
lomban lelkésszé szentelte. Ez is 
olyan esemény, amelynek e lőbb 
nem volt megfelelője Norvégia 
egyháztörténetében. "Ezután a 
Svédországban tartózkodó lelkészeink 
száma lassan növekedett és ma 13 
lelkészünk van ott. Ezek közüt né-
gyet Svédországban szenteltek lelkész-
szé 1941 - március 19-én egy újabb, 
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szentelésèn, amelyet a s t r ä n g n ä s i 
d ó m t e m p l o m b a n ugyancsak Aulén 
p ü s p ö k végzett. 

Az egyházi m u n k á t 1943 augusztus 
1-tői egy s tockholmi „lelkészi hiva-
ta l" vezette, amely a norvég ál lam 
menekül tügyi szervezetéhez tar tozott . 
Ebben a lelkészi h iva ta lban, amelyet 
Natvig S. S. vezetett, anyakönyvezték 
az összes egyházi cselekményt, ame-
lyet a svédországi menekül tek között 
végeztek. 1944 jún ius 1-én a lelkészek 
kezdeményezésére felál l í tot ták a 
„Norvég Egyház Svédországi Egyházi 
Tanácsát" (Kirkeràd fo r den "Norske 
Kiitkje i Sverige), amely a lelkészi h i -
vata l említet t vezetőjén k ivü l a 'lelké-
szek és a gyülekezetek által választot t 
lelkészekből és vi lágiakból állott. Az 
egyházi t anács tehát a norvég egyház 
zsínatszerü képviselete ebben az o r -
szágban. Gyülekezeteket szerveztünk 
sa ja t lelkésszel S tockholmban , Göte-
bo rgban és Uppsa laban . Nyo lc lel-
késznek a fe lada ta a svédországi n o r -
vég telepeken való munka . Munkánk 
során sokszor ö römmel tapasz ta l tuk 
a svéd egyházzal vaió kapcsola tok 
előnyét. 

Négy hal lgató tett theologiai szi-
gorlatot , illetőleg az egyik annak két 
részét az uppsa la i és lundi egyete-
meken norvég r end szerint, miu tán 
a k o r m á n y 1943 f e b r u á r 5-én lehetővé 
tette, hogy Norvégián kivül is lehes-
sen norvég egyetemi vizsgákat le-
tenni. Két hal lgató svéd r end szerint 
vizsgázott, hogy svéd theologiai szi-
gor la t ra bocsássák, amelyet ugyan-
csak el fognak i smerni norvégiai lel-
készi szolgálatra. H á r o m lelkészjélölt 
1944 jún iusában norvég gyakor la t i 
theologiai vizsgát tett, m iu t án az upp-
salai gyakorlat i - theologiai in tézetben 
és Molland E. p rofesszor vezetése 
alatti uppsa la i ideiglenes norvég gya-
korlat i - theologiai s zeminá r iumban 
fo ly ta t ták tanu lmánya ika t . N é h á n y 
norvég theologus az uppsalai , illetve 
lund i egyetemen kezdte meg t anu lmá-
uyai t . 

II. 
N o r v é g i a e g r y h á z a 1 S 4 4 — 1 9 4 5 „ 
Az egyházi h a r c u to lsó felvonása. 

Ez év áttekintését egy' olyan ese-
ménnye l kell kezdenünk, amely tu la j -
donképen a svéd egyház évkönyvé-
ben a mu l t esztendőben m á r megje-

* Ezt a másod ik cikket a szerző 
zá jában , Oslóban ír ta, 

lent „Norvégia Egyháza 1940—44-ig : : 

c. cikkbe tartozik, de amelyrő l annak 
idején még n e m lehetett beszélni. 

1944 júl ius 2-án Krohn-Hansen p ü s -
pök 18 lelkészjelöltet szentelt p a p p á 
egy titkos papszenteLésen I le ígöyában 

Amikor a Midlertidige Kirkeledelse 
1942 n y a r á n először lépet t a nyi lvá-
nosság elé, a t e m p l o m o k b a n felolva-
sott nyi la tkozat szerint a püspökök-
nek tovább kellett volna fo ly ta tn iuk 
szokott m u n k á j u k a t a Szabad"Norvég 
Egyházban, így fo ly ta tn i kellett volna 
nekik a p ü s p ö k i lá togatásokat , és a 
lelkészszenteléseket is. A püspökök 
tettek is n é h á n y utazást egyházkerü-
tükben és nyi lvánosan prédiká l tak is, 
ez azonban" r e n d ő r i beavatkozáshoz 
vezetett, megti l tot ták nekik a prédi -
kálás t és száműzték őket. 1944 nya-
ráig, amikor a t i tkos lelkészszentelést 
végrehaj to t ták , nem volt papszente-
lés Norvégiában, sőt 3 év alatt, 1942 
tavasza óta, mikor a püspökök le-

•köszöntek h ivata lukról , az 1945 m á j u -
sában tör tént fe lszabadulás ig nem volt 
o rd inác ió Norvégiában. A Midlerti-
dige Kirkeledelse úgy határozot t , hogv 
a lelkészszentelésnek t i tokban keíl 
lefolynia. Hogy a felszenteltek gyüle-
kezetekhez jussanak, k ívánatosnak 
tar tot ta . Egy nyi lvános papszentelés 
b izonyára sokak bebör tönözésére ve-
zetett- volna. A papszentelést Helgö-
y á r a tűzték ki, amelyik egy sziget a 
Mjösaban, ahova K r ő h n - H á n s e n püs-
pökö t és több lelkészt is száműztek. 
Az időponto t o lyan v a s á r n a p r a tet-
ték, amikor Helgöyán a tengerészmisz-
szió egyik körzeti konfe renc iá já t ren-
dezte, s . amely a lka lommal sok láto-
gatónak kellett odaérkezni . A lelkész-
jelöltek így könnyen á lcázhat ták m a -
gukat konferenc ia i résztvevőnek és a 
papszentelés zavar tanu l folyt le. 

A megszáll t Norvégiában az egy-
házi h a r c m á r 1914 ősze előt t régóta ^ 
á l lásharc volt- A nemzetiszocial is ta 
ku l tuszmin isz té r ium ál lamegyháza és 
a Szabad Norvég Egyház, két világo-
san elválasztható egyházi közösség-
ként ál lot tak szemben egymással . 

A kul tuszminisz té r ium igen kies: 
egyháza kisebbségi egyház volt, mely-
nek ha t a lmi ál lása a német szuro-
nyokon nyugodot t . Fröyland Lars 
„püspök" egyszer lelkészjelölt jeihez a 
bá to rságró l beszélt és e lmondot ta lel-
készszentelési beszédében, hogy ő is 

1945 őszén, a h á b o r ú végeztével ha -



egyszer bá to r t a l an és levert volt, de 
aztán fe lébred t kétségbeeséséből, ami -
k o r a német ka tonák ütemes lépteit és 
énekét hal lo t ta k inn iw. u t cán ; ha a 
ka tonák b izakodóak tudnak lenni a 
v i lágban elszenvedett kuda rca ik e l -
lenére akkor őneki is b izakodónak 
kell lennie. Előzőleg nem lehetet t 
megmondan i , . mi ezen „egyház" bi-
zakodása . mihe lys t a németek ka tona i 
veresége közeledett , azonnal é rezhe-
tővé. vál t ezekben a kö rökben az alá-
hanya t l á s hangula ta . 

A szabad Norvég Egyháza t tovább-
r a is a Midlert idige Kirkeledelse ve-
zette, amely mos t an névte lenné vált. 
A r endőr ség b izonyos é rdek lődés t ta-
núsí to t t az egyházi vezetőség i rán t 
és több lelkészt hal lgatot t ki. hogy 
meg tud j a a vezetőségben résztvevők 
neveit, de nem ju to t t ak n y o m r a . Ez 
az egyház egész szokat lan mér t ékben 
élvezte a n é p szeretetét, de sok ne-
hézséggel kellet t megküzdenie . Sok 
g\ ülekezetnek n e m voll r endes lel-
késze, igen nagy m é r t é k b e n m a r a d t 
el á gyermekek megkeresztelése, az . 
i f j ú ság k o n f i r m á c i ó j a és igen sok 
jegyespár c supán polgár i házasságot 
kötött egyházi á ldás né lkül . Ezek a 
vonások is a zsúfol t t emplomokró l 
és az ú rvacsorázók g y a r a p o d á s á r ó l 
r a jzo l t képhez t a r toznak . A lelkész-
h iány következményei t részben az-
által s ikerül t k iküszöbölni , hogy a 
lelkész né lkü l i gyülekezetek egy ré-
szében la ikus vezetők voltak, akiket 
a törvényes püspökök fe lha ta lmaz tak 
az ú r v a c s o r a k iszolgál ta tására , amikor 
a gyülekezetet megfosz to t ták pap já tó l . 

A lelkészek bebör tönzése és szám-
űzetése fo ly ta tódot t . 1944 ápr i l i sában 
összesen 25 lelkész volt bebör tönözve 
vagy in ternálva . 1945 ápr i l i sában ez 
a szám kb. 40-re emelkodet t A szám-
űzött lelkészek és püspökök száma 
1944 ápr i l i sában Gti volt, egy évvel 
később cz a szám 127-re emelkedet t . 
Egy 1945 ápr i l i s 1-i v iszonyokat mu-
tató stat isztikai k imuta t á s a r r ó l ta-
núskodik , hogy 815 lelkész közül, 
akik a lá í r ták "az Egyház Alapja c. 
hitvallást , 222-t azaz 270,0-ot mozdí-
tottak el r endes á l lásukból , bebö r tön -
zés. száműzetés , h ivata l foszlás . az 
igehirdetéstől va ló elt i l tás vagy kcny-
tae rü kü l fö ldre való menekü lés áltál , 
A háború végéig összesen 92 lelkész 
•olt, hosszabb- röv idebb ideig bör tön-
ben. Ezekhez jönnek még n é h á n y a n 
a vezető világiak közül, min t Hallesby 
professzor, l íope Ludvig és Dr. theol. 

Scl i je lderup Kris t ian — az utóbbi t 
ugyan 1945 n y a r á n p a p p á szentelték. 

1944. évének eleje óta szokássá vált, 
hogy a r e n d ő r s é g a lelkészeket Lille-
h a m m e r b e száműzte . Ez az idi l l ikus 
kicsiny vá roska évek f o l y a m á n kis 
egyházi á l l a m m á változott 4 p ü s p ö k -
kei és 50-en felül i lelkésszel, akiknek 
je lentkezuiük kellett á l l andóan a 
rendőrségen , de kü lönben mozgás i 
szabadságuk volt. Itt t a r to t ták a püs -
pöki kon fe renc i áka t és kü lönfé le m u n -
kaközösségekben megbeszéléseket t a r -
tottak, amelyek a l i áboru u táni ké r -
désekkel ' foglalkoztak. Amikor a n é - , 
me tek 1944 decemberében norvégia i 
ka tona i főhad i szá l l á suka t L i l l eham-
m e r b e köl töztet ték, a lelkészek leg-
többjé t He lgöyá ra in te rná l t ák igen 
szelid f o r m á k között . 

Pol i t ikai foglyaink a bö r tönökben 
és a koncen t r ác iós t á b o r o k b a n , sokkal 
k e m é n y e b b viszonyok között éltek. 
Ezek 'közöt t nem jöhete t t létre o lyan 
könnyen valamifé le lelki m u n k a . Gri-
n iben meg volt tiltva, hogy valakinek 
Bibl iá ja vagy énekeskönyve legyen, 
vagy összejöveteleket t a r t sanak . De 
azér t ott is voltak Bibliák és Üjtesta-
m e n t u m o k , amelyeket szorga lmasan 
olvastak. A lelkészek a t á b o r o k b a n 
intenzív igehirdetői és le lkipásztor i 
szolgálatot végeztek és t i tokban Ür-
vacsoraosz tás t is ta r to t tak . Az isten-
tiszteleteket sokszor 80 résztvevővel 
ta r to t ták meg. Az Ürvacsorá t a t á b o r 
fer tő t lení tő helyiségében tar to t ták zárt 
a j tók mögött . A két „grini p ü s p ö k " 
Dr. Sch j e lde rupnak és Eins lad lel-
késznek áll í tólag kb. 3500 ú rvacso-
r á z ó j a volt Igen mély b e n y o m á s t tett 
a tál iorra. amiko r 9 keresztyén diák. 
akiket h a l á l r a ítéltek, életük u to lsó 
ó rá iban f e n n h a n g o n egyházi énekeket 
énekellek ce l l á jukban , nyitott ablak 
mellet t . Az ének meg volt tiltva, de 
minden t i la lommal dacol tak, hiszen 
úgyis meg kellett ha ln iuk . 

Felszabadítás. 

1914 ok tóber 25-én száll ták meg 
.•.z orosz csapa tok K i r k e n e s - t . a 
keleti F in ina rk megyében. Norvégia 
fe lszabadí tása megkezdődöt t A néme-
tek nyugat felé visszavonul tak és fel-
égettek lakóházakat , t emp lomoka t és 
más épü le teke t , hogy megnehezí tsék 
az oroszok e lő renyomulásá t . N é h á n y 
bét alatt M s z a b a d u l t F i n m a r k me-
gye nagy része de ugyanakkor el-
puszt í tot ták azt a visszaxonuló német 



csapatok. A lakosságnak a n é m e t 
norvég nác i ha tóságok tervei szerint 
kényszerk iür i tés t kellett végreha j tan ia 
dél ' felé. N é h á n y 10.000 embernek si-
kerül t k ikerü ln i a kényszerkiür i tés t , 
azáltal , hogy elrejtőztek, ugyanakkor 
pedig menekülők ha t a lmas " fo lyama 
ment át Svédországba. Karácsony 
előtt a fe lszabadí tot t terüle t F i n m a r k 
t a r t o m á n y r a és T r o m s t a r tomány egy 
részére te r jedt . Svédországban kikép-
zett norvég r endőr -ka tonák vették át 
ebben az országrészben a t isztogató 
és őrszolgálatot . 

December 15-én kinevezte a kor -
mány Fjellbu Arne dómprépos to t a 
felszabadítot t Norvégia „ideiglenes 
püspökévé" . Október végén ugyanis 
Észak-Norvégia-i száműzetésének he-
lyéről, Svédországba menekül t . Nem 
sokkal ú jév u tán katonai repülőgép-
pel Ki rkenesbs repül t és megkezdte 
m u n k á j á t a nagyon keményen súj to t t 
egyházkerüle tben . A kö rü lmények el-
képzelhete t lenül kezdetlegesek voltak, 
kú lönösképen pedig a lakásviszonyok. 
Egy pásztor levélbén a „kunyhókban 
és s á t r a k b a n ' lakó norvégekhez szól. 
F i n m a r k nem volt lelkész nélkül , 
mer t a lelkészek továbbra is he lyű- ! 
kön m a r a d t a k . F i n m a r k 48 templo-
mábó l 26 volt felégetve és a többi 
is többé-kevésbbé meg volt sérülve. ; 
Minden pap lako t felégettek. 

Norvégiának -ebben a részében , 
au tomat ikusan életbelépett az' á l lam 
és egyház közöt t i viszony a régi tör -
vények szerint. F je l lbu ezt pász to r -
levelében közölte a lelkészekkei és a | 
gyülekezetekkel. A megszállt Norvé- 1 

' f i á b a n továbbra is fennál lo t t a had i 
á l lapot az egyház és az ál lam között 
egészen a németeknek m á j u s S-i ka-
pi tulációjáig. 

Április 17-re v i r r adó éjszaka meg-
szökötl, Berggrav püspök asker i nyá -
r i lakából, aho l 3 évig volt in ternálva . 
Azt mondták , hogy hazaf iak vezették ! 
el, akik meg támadva a r endőröke t j 
megkötözték azokat és betömték az 
őrök s z á j á t Később a püspök maga 
mondo t t a el, hogyan tervezték el a 
íogságából való k iszabadí tásá t és h o - ! 
gyan ha j to t t ák azt végre az őrökkel I 
való egyetértésben. A rendőrmin i sz - ; 
t é r ium 10.000 Kr. ju ta lmat igért an- 1 

nak, aki o lyan felvi lágosításokkal tud 
szolgálni, „amely nagy mér tékben 
h o z z á j á r u l h a t az ügy fe l tá rásához" . 
Ez idő alat t Berggrav püspök „föld-
alatt élt Oslóban. "Bátorságában anv- j 
ny i ra ment , hogy a következő vasá rp - j 

n a p egy kicsit maszkírozva, istentisz-
teleten vett részt Osló egyik templo-
mában . Amikor m á j u s m á j u s 7-én 
a német kapitulációt" kihirdet ték, m á r 
helyén volt és a Midleii idige Kirke-

! ledèlse elnökével Dietr ichson O. Johs . 
másodlelkésszel együtt, utasítást kül -

; dött az ország összes lelkészeihez, 
I hos.v a 'következő n a p egy óra hosszat 
• ha rangoz ta s sanak a béke és Norvégia 

fe l szabadulásának alkalmából . 
A h á b o r ú b ó l és a megszál lásból 

való á tmene t a békére, és a szabad-
ságra, másképen történt amint mi azt 
elképzel tük. A németek letették, a fegy-
vert anélkül, hogy valamilyen ellenál-
lást tanúsí tot tak volna, amikö r Dönilz 
k iküldte fegyverletétel i pa rancsá t . A 
felfegyverzett norvég nemzetiszocial is-
ták sem mer ték seholsem felvenni a 
harco t . A pár t t agok és a h á b o r ú b ó l 
haszno thúzók minden további nélkül 
engedték maguka t lezáratni , vagy 
megpróbá l t ák elkerülni vagy elhalasz-
tani a bebör tönzés! e l re j tőzködésük 
által. Hazai erőink mindenüt t fegy-
ver re l a kézben léptek fel és átvet ték 
a foglyok, r ak tá rak , és katonai lag je-
len-tős helyek őrzését. Alig fo rdu l t 
elő* va lahol fegyveres összetűzés és 
igen kevés ember hal t meg. Nem sok 
lövés tör tént Norvégia fe lszabadulá-
sáért- I smé t á té l tük azt, ami rő l haza-
f ias énekünk szól: 

Alit hvad fedrene h a r k jempe t , 
m ö d r e n e h a r graedt. 
h a r den H e r re stille lempet 
sä vi vant vá r ret t . 

(A norvég szöveg fo rd í t ása kb. ez: 
Amiért a tyáink harco l tak , 
amiér t anyáink sírtak, 
azt az Ür csendesen elvégezte, 
úgy amin t mi e lnyer tük igazunkat.) 
Hazai e rő inkben lelkészek is vol-

tak. Nyi lvánosságra jutot t , hogy eb-
ben a lö lda ía t t i 40—50.00) tagot szám-
láló hadseregben, amely néhány év 
óta gyakor la toka t végzett, t ábor i lel-
készi szolgálat is s volt. 

Ehhez hason lóan népünk közvéle-
ménye is egészen máskép alakul t a 
felsz 'abadulás p i l l ana tában és az azu-
tán következő első hetekben, min t 
ahogyan azt a legtöbben előzőleg el-
képzelték. Természetesen előkészül-
tünk az ö r ö m á r ada t á r a . Az ö röm és 
a lelkesedés mér téke valóban olyan 
e rős lett, amint azt előre elgondoltuk. 
De fé l tünk lincselésektöl, a nác ik el-
len, egyéni bosszúál lásoktól és a né» 
met ka tonaság elleni kihívó tünte té-
sektől. Ezek közül egyik sem követ-



kezeli be. Sokan azt hi t ték, hogy ne-
héz fe ladata lesz az egyháznak, amiko r 
m a j d igazságosságról és i rgahnasság-
ról kell szólnia egy olyan népnek, 
amely nem akar ilyen igehirdetés t 
hal lani . Valóságban azonban az egész 
úgy folyt le, min t egy mél tóságte l jes 
és igazságos szerződés megkötése. A 
jogi megtor lás körü l folyta tot t sa j tó -
vi tában az egyház á l l á spon t j a Berg-
grav püspöknek a „Kirke og K u l t u r " 
m á j u s i s z á m á b a n „ F o l k e d o m m e n over 
N. S." (Népítélet a nemzet i szoci-
al isták felelt) c. c ikkében ju to t t ki-
fejezésre, amelye t később kü lön le-
n y o m a t b a n is k iad tak és svédre is 
le fordí to t ták . A vita kü lönösképen 
egy p o n t k ö r ü l összpontosul t , a haza -
á r u l á s mia t t i ha l á lbün te t é s a lka lma-
zása körü l . Itt megoszlot t az egyház 
véleménye. Berggrav püspök és 
Christ ie i l . C. másodle lkész a ha lá l -
bünte tés ellen szóiott, mig többek kö-
zött Hallesby p rofesszor és Skagestad 
püspöK a ha lá lbün te t é s mellet t ervei-
tek. Az országgyűlés j ú l i u s b a n 4 sza-
vazat ellen törvényt hozott , amely 
bevezette ismét a ha lá lbün te tés t a 
norvég polgár i bün te tő jogba . 

A fe lszabadí tás u tán i első hetek-
ben ny i lvánosságra hoz tak sok titkot, 
a megszál lási évek harca iból . A Ha-
zai Arcvonal Vezetősége ( H j e m m e -
f ron tens Ledelse) tag ja inak a neveit 
k ihirdet ték. Nyi lvánvalóvá vált, hogy 
ebben a körben , amely a h á b o r ú ve-
gén 14 e m b e r t foglalt magában , Berg 
i 'aul-al a e>iőbb törvényszék e lnö-
kévei az élén, az egyház is képviselve 
volt — Svendseu Conrád Bonnevie 
lelkész tagja volt a Hazai Arcvonal 
Vezetőségének egészen 1945 elejéig, 
a m i k o r Svédországba kellett mene-
külnie Akkor egy f iatal ' segédlelkész 
az oslói u ran ienborg- i gyülekezetből 
— vette át a helyét, akit Johnson 
Alex.-nak h ív tak . Ugyancsak az egy-
ház e m b e r e volt ebben a kö rben 
Norum Kőre t anár , aki Svédországba 
való menekülése u t án e lnöke volt a 
svédországi Norvég Egyház t anácsá-
nak. 

Most m á r elérkezett a n n a k az idő-
p o n t j a is, hogy nyi lvánosságra hoz-
zák a „Midlert idige Kirkeledelse" ösz-
*zetételét is. 1912 n y a r á n Berggrav, 
Maroni és Hille püspökök . Hallesby 
professzor , Hope Ludvig és Wislőff 
H- E. másodle lkész voltak tagjai Ami-
kor Berggravot in te rná l ták , Hygen 
d ó m p r é p o s t lépett helyére, l la l lesby-
nek és l lopc i iak 1943 m á j u s á b a n tör -

tént in te rná lása u t á n névtelen lett a 
„Midlertidige Kirkeledelse". A b e b ö r -
tönzések és száműzetések azt von ták 
"maguk után, hogy összetétele időrő l -
időre változott . A vezetés Die t r ichson 
0 . Johs . d ó m t e m p l o m i másodle lkész 
kezébe került- A tovább iakban a kö-
vetkezők vol tak a „Midlert idige Ki rke-
ledelse" tagja i : dr . Siers tad Andreas , 
a gyülekezeti f aku l t á s m a g á n t a n á r a , 
Vâgen To rmod , a Kínamissziói Egye-
sület fő t i t ká ra ; Smemo Johs. , a gyü-
lekezeti f aku l t á s gyákor la t i - theologia i 
s zeminá r iumának az igazgatója, Schü-
beler Ludwig másodlelkész, I n d r e b ő 
Ragnwald másodlelkész , Bas t iansen 
Alf gyülekezeti lelkész, F je lbe rg Arne 
és I lauge Dagt'inn lelkészek. A i i ábo ru 
végén a „Midlert idige Kirkeledelse" 
Diet r ichson, Sierstad, Vâgen, r S c h ü -
beler, Bast iansen, F je lbe rg és I l auge 
tagokból állott . A „Hazai Arcvonal 
Vezetőségégé"-vel Svendsen Bonnevie 
ta r to t ta lenn a kapcsola to t , ö a sü-
ke tnémák lelkésze volt és ezért te r -
mészetes volt nála , lia á l l andóan 
utazik az országban . Az egyház egész 
h a r c a alat t egyébként ő volt az ösz-
szekötő egyházi — szolgálat fe je is 
— azaz a fu tá r szo lgá la t vezetője és 
az utas i lások kiküldője . Emellet t 
azonban m á s illegális m u n k á k k a l való 
összeköttetés főnöke is volt és kap-
csola tokat tar tot t f enn különfé le a rc -
vonalak között . 

A nagyközönség mos t ha l lha to t t 
egy keveset a r r ó l a fö ldala t t i szer-
vezetről is, amely megszerezte a lel-
készek részére az anyagi a lapot 1912 
tavaszától , m ikor l emondtak h iva ta-
lukról . Ennek a szervezetnek a ve-
zetője Knutzen Sain oslói cégvezető 
volt 

Az egyház helyzete a béke u tán . 
A megszál lás á l lapotából a béke ál -

fapo tába való á tmene t a Norvég Egy-
ház s z á m á r a az á l l amhoz való viszony 
megvál tozását is jelentette. Most isr-
mét o lyan felsőbbséget kap tunk , 
amelyet el t ud tunk i smern i és így az 
egyház visszatért az á l l amhoz " v a l ó 
no rmá l i s v iszonyához. Május 9-én is-
mét átvették a püspökök á l lami h i -
vata la ikat is és ki jelentet ték a követ-
vetkezőket „Ezennel be j en t jük ő f e l -
ségének a k i rá lynak és k o r m á n y á n a k , 
hogy azt a fe ladatot , amelyet N o r -

; végia k i rá lya r e á n k bízott, hűséggel 
\ k íván juk szolgálni, úgy ahogy azt 
: Norvégia a lko tmánya megkívánja tő-
I lünk es ahogy a r r a magunka t p ü s -



pökkészente lésünkkor elköteleztük". 
LTgyanazon a napon bejente t ték a 
lelkészi k a r n a k és a gyülekezeteknek 
körlevélben, hogy ú j r a átvették hiva-
ta lukat és felszólí tották a lelkészeket, 
hogy cselekedjenek hasonlóképen és 
a szószéken o lvassanak fel e r rő l a 
gyülekezet előtt egy nyi latkozatot , 
melynek szószerinti szövegét ter jesz-
szék fel az illetékes p ü s p ö k ö n keresz-
tül a ku l tuszminisz té r iumba. Eszerint 
a nyi la tkozat szerint ismét átvették a 
lelkészek hivata lukat . A hivatalátvé-
telt m á j u s 9-től számít ják , attól a 
nap tó l kezdve, amikor a püspökök 
szerint „ú j feltételek ál lot tak elő". 
Ezt a k ö r ü l m é n y t eképpen jel lemez-
ték: „ Ismét megalakul t a norvég jogi 
közösség, az a lap törvények ismét é r -
vényben vannak és a lko tmányos ha -
tóság intézkedik az országban." 

Előzőleg bizonyos helyeken azt vár -
ták, hogy felvetik ismét az egyház 
és az ál lam közötti kérdés ú j szabá-
lyozását és az egyház a lelki kérdé-
sekben való önko rmányza t a s zámára 
biztosí tékokat fog kérni , m ikor ú jbó l 
megkezdi az á l l ammal való együtt-
munká lkodás t . Hogy ez még sem 
tör tént meg, azzal magyarázha tó , hogy 
közösségi é le tünk minden terüle tén 
a r r a törekedtek, hogy amilyen gyor-
san csak lehetséges, megindu l jon is-
mét az élet, és természetesen úgy, hogy 
amenny i re csak lehetséges, visszatér-
nek a megszállás előtti régi f o r m á k -
hoz. Ez nem volt valamilyen terüle-
ten végreha j t andó r e f o r m számára al-
ka lmas időpont . Egészen bizonyosan 
helyesen cselekedett az egyház,* hogy 
nem kér te ebben a helyzetben é rde-
keinek biztosítását . 

Mégis, az á l lamegyházi rend vissza-
á l l í t ásakor egyházi a lko tmányunka t 
egy igen érdekes kiegészítés érte, 
amelyről meg kell emlékeznünk. Má-
jus 8-án kelt k i rá lyi e lha tá rozás sze-
r in t a „Midieriidige Kirkeledelse"-t 
félévi i d ő t a r t a m r a tanácsadó szervként 
i smerték el h ivata los f o r m á b a n is. 
I lyképen egv igen régi k ívánság való-
sult meg: „egyházi t anács" az egész 
Norvég Egyház számára , ha csupán 
kisér le tképen is. A tanács összetétele 
pedig jói megfelel a Norvég Egyház 
különleges összetételének: ez ugyanis 
az ep i szkopá tus (püspökök), lelké-
szek és a nagy, egyházon belüli la ikus 
mozgalmak képviselőiből áll. 

A m á j u s elején és j ú n i u s közepén 
ta r to t t n y á r i püspök i értekezletek a 
lelkészi ka r szükséges megtiszt í tásával 

és azokkal a nehézségekkel foglalkoz-
tak, amely a gyülekezeti élet ú j r a va-
ló megindí tásával ál lot tak összefüg-
gésben. 28 lelkészt függesztettek fel 
a püspökök h iva ta lukból vagy állá-
sukból, azér t mer t e lárul ták egyházu-
ka t a ha rcban . 34 Jelkészt Távolítot-
tak el felfüggesztés által törvényel-
lenesen -elfogadott m u n k a k ö r ü k b ő l , fezt 
a 62 lelkészt megfosztot ták attól, hogy 
egyházi cselekmények végzéséhez jo -
guk legyen. 9 egyházi szolgalaton ki-
vül álló felszentelt lelkészt fosztottak 
meg az ord inác ió által e lnyer t joguk-
tól, hogy lelkészi szolgálatba lephes-
senek. Még 13 m á s lelkészt is meg-
fosztot tak további intézkedésig pa -
lás t juktó l és ga l lé r juktó l (lásd a nor -
\ é g lelkészi öltözetet!), de ezek hely-
zetét még kivizsgálják. Az a 6 lelkész, 
akik úgy kerestek kiutat , hogy elbo-
csá j t ásuka t kér ték a nemzet iszocia-
lista kul tuszminisz tér iumtól , a 'küz-
delem alatt, megkapták e lbocsá j tásuk 
megerősítését . A t isztogatás igen szi-
gorú volt. Elég okot szolgáltatott a 
felfüggesztéshez ' h a egy lelkész nem 
mondo t t le a h iva ta láró l és n e m állt 
a küzdő norvég egyház oldalára . Eh -
hez a 84 lelkészhez még 33 jön, aki-
ket törvényel lenesen szenteltek p a p p á 
a nemzet i szocialista kul tuszminisz té-
r i u m ál-puspökei . A felfüggesztések-
nek kétségtelenül a hivatal tól való 
megfosztás lesz a következménye, mi-
u tán minden esetet a laposan megvázs-
gálnak és az ítéletet meghozzált. Az 
ítéleteket világi törvényszék hozza 
meg, amely törvényeink szerint ítél 
hazaá ru l á s esetében. Egyet a nemzet i 
szocialista á l lamegyház „püspöke i" 
közül, Sivertsen esperest most (szept. 
végén) ítéltek 7 évi bör tönre . 

Igen sok állás üresedet t meg az 
egyházban halálesetek, nyugd í jkor el-
érése, vagy felfüggesztések által. A 
püspökök ideiglenesen "betöltötték az 
ál lásokat kihelyezések által, hogy a 
gyülekezetek élete megindulhasson . 
N é h á n y lelkészszentelés is tör tént a 
fe l szabadulás óta. Lehetségessé vált 
csaknem minden á l lásnak a betöltése 
részben azért, me r t nem kevés fel-
szentelt lelkész állott a szabad ker. 
szervezetek szolgálatában, részben p e -
dig azért, iner t az elmúlt évek so-
r á n tú l termelés volt a theologiai ha l l -
gatókban, akik előbb nem ju to t tak 
lelkészi szolgálathoz. 

A Norvég Egyház nehézsége ezen 
a téren nem abból áll , hogy kevés 
ember re l rendelkezik állásai számára . 



hanem inKább abból, hogy kevés lei- ; 
készi állása van. Ivb. 801) lelkész áll 
a Norvég Egyház szolgálatában, amely 
azt jelenti, hogy Norvégiában átlag 
3532 gyülekezeti tag jut minden egyes 
lelkészre; egy olyán országban, ahol 
igen szétszórt a fakosság, hasonló szá-
mok Dániában: 2202 és Svédország-
ban 2341. Legalább 450 új lelkészre 
lenne szükségünk, hogy olyan lelki 
gondozásban részesíthessük híveinket, 
amelynek keretei a dániai és svédor-
szági állapotoknak megtelelő lenne. 
A püspökök egy körlevelükben a nyá-
ron utallak a megnovekedett lelki 
gondoskodás nagy szükségletére és 
utaltak egy javaslatra, amelyet a Lil^ 
lehammerba és Ilelgöyára száműzött 
lelkészek dolgozták ki és amelyek 
megmutatják az ide vezető utakat. 

A püspöki székek közül egy üres 
jelenleg, a nidarosi. Itt a továbbiakig 
Fjellbu dómprépost szolgál. Miután 
egész Norvégiát felszabadították, meg-
szűnt különleges állása a h à 1 o g a-
1 a n d i egyházkerület felszabadított 
részeinek püspökeként. 

Norvégia templomépületei közül 34-
et pusztítottak el teljesen és emellett 
3G templom vagy kápolna sérült meg. 

Június 25-én, a N y g a a r d s v o I v-
kormányt egy koalíciós kormány vál-
totta fel, amely nagyobb politikai 
pártjaink tagjaiból áll és néhány 
olyan emberből, akik a Hazai Arc-
vonalat képviselik anélkül, hogy vala- I 
milyen politikai párt tagjai lennének, i 
; . közé tartozik Bonnevie Svendsen : 
lelkész is, aki tárcanélküli miniszter -
lett különös feladattal a kultuszmi- I 
niszlérfumban Gyakorlatban tulaj- ; 
donképen o az egyiiázügyi miniszter, j 
Fostervol miniszter pedig az iskola-
ügyek intézője. Bonnevie Svendsen 
kinevezése örömet keltett az egyházi 
körökben és ugyancsak hasonló ö r ö - | 
met szerzett, hogy Hansso11 kristiau 
osztálytanácsost nevezték ki a kultusz- ! 
minisztérium egyházi ügyosztályának l 
főnökévé. Tagja volt ő a „Kristent j 
Samràd' -nak és jelen volt az „Egy-
ház Alapja' c. hitvallás kidolgozásá-
nál. 

Nem sokkal a felszabadulás után 
ismét megjelentek régi újságjaink. 
Egyházi folyóirataink is megjelentek, 
először a „Kirke og Kultur", azután 
a „Norsk Kirkcblad" és a „Luthersk 
Kirketidende'. A gyülekezeti lapok is 
megkezdték munkájukat. A Bergen-' 

ben megjelenő „Dagen" nevű keresz-
tyén napilap egy kollegát kapott 
Trondhèimban „Dagsavisa" címmel. 
Szeptember 1-én Oslóban is megjelent 
egy keresztyén napilap, amelynek 
„Vart Land" a neve. Egy egyházi 
könyvkiadó „Land og Kirke" néven, 
amelyet még a háború alatt készítet-
tek elő, már egy s»r kiadványt je-
lentetett meg. 

'Két bezárt theologiai fakultásunk 
augusztusban kezdte meg működését 
és rendkívüli vizsgákat tartottak a 
félév megkezdése előtt. Az egyetemet 
szeptember 3-án nyitották meg újra, 
aiTii.vor nagy szolgálatokat lett: dá-
nokat, svédeket és egy izlandit avat-
tak tiszteletbeli doktorrá a Norvégiá-
ért és' az emberiség ügyéért végzett 
szolgálataikért. Ezek között két theo-
logiai doktor volt, Au)tén Gusztáv püs-
pök és Nörregaard J. professzor. 

A svédországi Norvég Egyház. 
A Svédországba tartó menekült-

áradat folytatódott a kapitulációig, 
amikor a testvérországunkban élő me-
nekültek száma 48.0üU-et tett ki. Kö-
zöttük 25 norvég lelkész munkálko-
dóit. A munkát stockholmi lelkészi 
irodánk vezette Naivig J. S- lelkész 
vezetésével. 1945 március 1-én Bon-
nevie Svendsen lelkész váltotta fel, 
aki újonnan érkezett mint menekült 
ide. Naivig ettől az időponttól kezdve 
tábori esperes és a tábori lelkészség 
vezetője lett, amely szervezet Svéd-
országban és Angliában sokkal meg-
nyugtatóbb módon épült ki, mirjt re-
gebben hadseregünkben. 

1944 szeptemberében Uppsalában 
egy norvég keresztyén ifjúsági talál-
kozót tartottak "150 résztvevővel, 
majdnem kizárólag a fiú-ifjúságból. 
Ugyanazon az őszön kezdte meg egy 
„Budstika- nevű keresztyén havi fo-
lyóirat megjelenését. November 23-án 
Aulén püspök még két norvég lelkész-
jeiöltet szentelt pappá, összesen tehát 
hetet. 

A német kapituláció után a mene-
küllek közli munkát néhány hét 
alatt t>cfejezték. 1915 szeptemberében 
Berggrav püspök elutazott Uppsalába, 
Strangnäsbe és Stockholmba, hogy 
a Norvég Egyház köszönetét kifejezze 
azért a segítségért és támogatásért, 
amely a Svéd Egyháztól jött svéd-
országi munkánk segítésére. 

Le kó Béla C-s Pósfay György ford. 



Egyháztörténeti levéltár a lundi 

(A svéd egyháztör ténet i ku t a t á s u j út ja.) 

Az Evangél ikus Theologia hasáb ja in 
nemrég jelent meg egy hosszabb cikk 
a ma i svéd theologiai munkásságró l . 
Ebben megemlí te t tük azt a m u n k á t 
is. amelyet a lundi egyetem kiváló 
egyháztör ténész p ro fesszora Dr. Plei-
jel Hi lding végez az u. n. „Egyház-
tör ténet i Levél tárban" . Ennek á lund i 
egyetem mellett nemrégen alakult 
ú j in tézménynek a m u n k á j á t - most 
részletesebben is i smer te t jük . 

A svéd egyháztör ténet i ku ta t á s 
olyan gazdag fo r rásanyagga l rendel -
kezik, h o g y az a mi viszonyaink kö-
zött egészen elképzelhetet len. Te rmé-
szetes következménye ez annak a m á r 
másfé l évszázad óta ta r tó békés élet-
nek. amely az anyag megmaradásá t , 
összegyűjtését és feldolgozását lehe-
tővé letté. A kü lönböző gyűj temények , 
könyvtá rak és m ú z e u m o k mind nagy 
egyházi anyaggal rendelkeznek. (A 
legkisebb vidéki m ú z e u m n a k is igen 
nagy egyházi anyaga van.) Igen ér té-
kes fo r rá sanyagga l rendelkeznek a 
kü lönböző levéltárak, az országos le-
vél tár (Riksarkivet , a nagyobb köz-
igazgatási terüle tek levél tárai Lands-
arkiven) , valamint a tör ténelmi múl t -
tal rendelkező régi dómkáptalanok ' , 
esetleg dómtemplomok levéltárai. 

A mai svéd egyháztör ténet i ku t a t á s 
azonban n e m elégszik meg ezzel a 
gazdag fo r rásanyagga l U j gyűj tés t cs 
u j módszereket l e t t szükségessé az a 
nagy szociális á ta lakulás , amely a 
svéd n é p életéből fokozatosan e l tün-
tette az egységes keresztyén ku l t ú r a 
átfogó ha tásá t , szé t rombol ta a régi 
egyházi szokásokat és teljesen szé)-
j'elszórla a régi összekapcsoló közös-
ségeket. A 19. században megindul t 
nagy á ta lakulás i fo lyamat jelentősé-
gének a felismerése" indí tot ta meg 
a világi népé le tkuta tás ha t a lmas m u n -
ká j á t . Ez a k u t a t ó m u n k a a h á b o r ú s 
évek elszigeteltségében csak még erő-
sebben folyt, h a t a l m a s anyagot gyű j -
tött össze és dolgozott f e l ' Különösen 
az i r ányban dolgozik, hogy a m u l t -
századbeli parasz t i é l e t fo rmát meg-
i smer je é s annak értékeit lehetőleg 
á tmentse az ú j évszázad számára is. 
Ez a ' m u n k a természetesen igen ki-
t e r j ed t és nagy t u d o m á n y o s a p p a r á -
tussal végzik szociális, kui túrá l is , gaz-

dasági, zenei stb. vonalon, de nem 
I vették számí tásba a vallási életet és 
i annak ha t á sá t a többi é le tmegnvil -
I vánu'.ásra. ..Ha azonban n e m vagyunk 

figyelemmel n é p ü n k n e k k o r á b b a n a 
keresztyén hi lbe való egészen komoly 

I belegyökerezésére. akkor egészen fe r -
de képet kapunk n é p ü n k régi gondol-
kodásmódjá ró l . " (Pleijel. Kvrkohis -
tor i ska Arkivet i Lund. Ï91G.' 6. l.j 

Ezt a l i iányt a k a r j a pótolni most 
az a m u n k a , amit Pleijel p rofesszor 
„egyházi népélet kutatás"-nak nevez. 
„Ez a kuta tás , amint a neve is meg-
muta t j a , egészen egyszerűen a régi 
egyházi népi-életet a k a r j a felkutatni . • 
(U. o.) 

Az ú j fe lada t fel ismerése után a 
legfontosabb tennivaló az anyaggyűj -
tés megindí tása volt. Ezt a m u n k á t éz 
esetben nem a gazdag (könyvtári , m u -
zeumi és levéltári anyagv iz sgá l a t áva l 
kezdték meg. h a n e m kinn a gyüleke-
zetekben az élő anyagéval. A m u n k a 
végzői és kü lönösen a m u n k a vezetői 
igen gyakran hangsúlyozzák ennék az 
ú j módsze rnek a szükségességét. Az 
egyház igazi jelene ugyanis, amely 
azu tán tör téne lemmé válik, nem az 
egyes vezető emberek életében, gyű-
lések és bizot tságok tárgyalási anya-
gában és jegyzőkönyveiben és a köny-> 
nyen lá tható szervezetben, h a n e m az 
egyház egészének kisebb és legkisebb 
részeiben, gyülekezetben, családi ott-
h o n o k b a n és az egyes hívő lelkekben 
él, a l a k u l és hat" 

A meginduló g y ű j t ő m u n k a „élő 
anyagának" azokat az itt még igen 
nagy százalékban élő 80 éven felüli 
öregeket tekinti, akik még benne él-
tek" abban a kollektív svéd közösségi 
életében, amely a nagy (ébredések h a -
tásá ra csaknem- teljésen keresztyén 
jellegű volt. A 19. századbel i nagy ta -
gosítás .(1827) ellenére, amely n a p -
j a inkra m á r egészen t ragikus e red-
ményekhez jutot t el (pl. megmarad t 
t emplom és lelkészlak, de ki lométe-
rekre át települt a gyülekezel), i/iég to-
vább élt a közösség e re je egy ideig, 
és ezek a korosz tá lyok részesei vol-
tak ennek az életnek. Az egyháztör-
téneti ku ta t á s tehát itt olyan „anyag-
gal" számolhat , amely még határozot t 
emlékekkel rendelkezik a 20. század 



eleji nagyvá rosba özönlésscl betelőző-
döt t nagy bomlás előtti időkről . 

A ku ta t á s j a v a - m u n k á j a azonban 
mégis csak az í r á sban begyűj tö t t 
a n v a g r a támaszkodik . Minden n v á r o n 
és téli szüne tben is, a. lundi theologiai 
í aku l t á s ha l lga tó inak nagy része' u. 
n. „kérdőivekkel ' - utazik haza az o r -
.szág valamelyik részébe. A n y o m t a t -
ványon szereplő ké rdésekre keresik 
a választ idős emberektől . Egy-egy 
gyülekezetben m i n d több ember t kér-
deznek ki és a ké rdésekre kapot t vá-
laszokat a lehető l egpontosabban 
jegyzik fel. R a j t u k kivüL az ország 
lelkészeinek nagy része is résztvesz 
vagy résztvei t a m u n k á b a n sa já t gyü-
lekezete terüle tén. A kitöltött lapok 
azu tán — gyülekezetenként legalább 
1—5 lap. — a lundi egyház tör téne t i 
levéltár nagy ka r to t ék rendsze rébe ke-
rü lnek , ahol a ku t a tó p o n t o s ka ta ló-
gus szerint v izsgálhat ja meg egy-egy 
gyülekezet vagy terület mu l t század-
beli egyházi életét. E z e k ' a kérdésekre 
megadott válaszok s z á m u n k r a a le-
helő leghívebb képét a d j á k egy hosz-
szú időszak kegyességi életének. Ren-
deleteknél, egyszerűen fe l jegyezhető 
é le t ra jz i ada tokná l sokkal többet tu-
dunk meg ezzel a módszer re l . Meg-
t u d j u k azt, hogy ez vagy az az ébre -
dési. kegyességi mozgalom, melyik le-
rü le ten hódítot t , mi volt az igazi ba -
l i s a ; a megje len t egyházi énekes-
könyvekből és az áh í t a tos i roda lom-
ból m i volt az, ami t valóban hasz-
ná l t ak ; melyik könyv voll a legolva-
sot tabb, mely énekek vol tak a legked-
vesebbek stí) V Gyakorlot t ku ta ló a 
feleletekből "sokszor egészen k iku l a t -
h a t a l l a n n a k látszó ké rdésekre kap j a 
meg a megoldás t és t isztázni tud sok-
szor nagyon is téves tör ténelmi lel-
tevésekel. 

I smer te tésü l közlöm a h a r m i n c ké r -
déses kérdőív n é h á n y p á n t j á t : 

1. Mely post i l lákal vagy m á s épí tő-
jellegű könyveket o lvas lak? 2 Mely 
énekeket énekeltek k a r á c s o n y k o r vagy 
m á s ünnep i a lka lomkor o t t h o n u k b a n ? 
3. Tar to l l ak -e o t thon esti Ivagy reggeli 
áh í t a toka t ? Mi volt annak a r e n d j e ? 
Mit o lvas tak fel? Mit éneke l lek? Volt-e 

vele kapcso la tban valamilyen szokás pl. 
t é r d h a j t á s s tb? 4. Milyen kü lönös szo-
kások voltak a temetéssel kapcso la t -
ban - ' 5. Étkezések, l akomák előtt vagy 
u tán szoklak-é énekelni? 6. Az o t thon i 
áh í t a tokon a b ib l iának melyik könyvét 
olvasták legszívesebben? - Olvastak-e 
különösen sokat a Jelenések könyvét 
és haszná l ták-e azt, m in t tör ténelmi 
ú tmuta tó t ? Olvasták-e az a p o k r i f u s o -
kat? 7. Haszná l lak-e valamilyen hang-
szert az o t thon i éneklésnél? 9. Kikér -
dezte-e a lelkész a kátét , amiko r h á -
zassági k ih i rde tés re jöttek jelentkez-
ni'.' 12. Megfigyelhető-e az' egyházi 
év vá l tozásának ha t á sa a népvisele-
ten? 13. Hogyan lelt el egy v a s á r n a p 
o t l h o n ? 17. Mit gondol ták , amiko r 
t emplomba mentek áldozat , t isztulás, 
szokás ? 18. Mik voltak a gyülekezel 
kedves énekei? 21. Minek nevezték a 
h á r o m ha rangozás t ? I laszná l ták-c a 
„ p a p h a r a n g o z á s " ki fe jezést? 2». Meg-
lehetett-e a ha rangozásbó l kü lönböz-
tetni azt. hogy gyermek, asszony vagy 
fé r f i ha l t -e meg? Ki ha rangozo t t ? 21. 
Mondlak-e valami imádságot amiko r 
a ha r angozás t ha l lo t t ák? 29. Milyen 
gyakran mentek űr-vacsorához? Szok-
lak-e bö j tö ln i előtte? 30 Jelen volt-e 
a lelkész is az „olvasók" összejövete-
lén?.Mit o lvas lak? Mit [énekeltek? Ho-
gyan hiv ták össze a résztvevőket? 

A kérdések összeál l í tója te rmésze-
tesen m á r e lőbb is ' i smerte egy részét 
azoknak a szokásoknak, amelyekre a 
kérdések vona tkozha tnak , de mindig 
megvan iá lehetősége annak , hogy a 
gyűj tő ú j a b b szokásokat fedezzen fel 
és kiegészítse a ké rdő ív pont ja i t A 
la]) ki töl tésekor mind ig pontosan fel-
jegyzik a megkérdeze t i adalai t sőt 
é le tkörü lményei t és rövid é le t tör té-
netét is. 

A lundi Egyháztör ténet i Levél tár 
Kyrkohis lor i ska Arkivet anyaga 

egyre inkább közeledik a tel jesség 
felé. A legtöbb egyházkerüle tből m i n -
den egyes gyülekezetről megvan m á r 
a szükséges „felvétel" s a begyűj tö t t 
anyag a l ap ján az in tézmény olvasó-
termében ke rü l sor az összefoglaló 

! feldolgozásra. 
Leskó Béla 


